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“B. T.”: “bǝdǝt-tǝhrir”, yazandan sonra. 
(P. S.) 

“Tserkovn”: Bakda, indiki Vidadi küçǝsi.  
 

Köhnǝ xǝyanǝtlǝr  
sǝh. 10. “Şirvanski polk”: söhbǝt, Rusiya 

imperiyas ordusunun hǝrbi hissǝsi olan 84-
cü piyada Şirvan polkundan gedir.   

 
Vǝtǝn ayrlğ  

sǝh. 11. “namaza durmamşlarsa da”: 
qǝzetdǝ belǝ getmişdir: “namaza durmuşlar-
sa da”. 

 
İstiqlal bayram  

sǝh. 16. “kǝşkül”: keçmişdǝ, dǝrvişlǝrin 
özlǝri ilǝ gǝzdirdiklǝri qab; ağacdan yaxud 
balqabaqdan düzǝldilirdi.  

“tǝbǝrzin”: keçmişdǝ, dǝrvişlǝrǝ mǝxsus, 
ağz aypara şǝkilli balta.  

 
Bak xǝbǝrlǝri  

sǝh. 18. “Rekord”: Bakda 1912-ci ildǝ 
yaradlmş kinoteatr olmuşdur; Birja meyda-
nnda (indiki Sahil bağnda) yerlǝşmişdir.    

sǝh.19. “Tazǝşǝhǝr”: indiki Türkmǝnbaş 
şǝhǝri.  

 
İzhari-tǝşǝkkür  

sǝh. 21. “darülmüǝlliminin leylisi”: 
şagirdlǝrin gecǝlǝr dǝ qaldqlar, internat 
mǝktǝbi.  

 
[Elanlar] Bǝhramovun toy mǝclisindǝ... 
sǝh. 24. “bumajnik”: qǝzetdǝ “pamojnik” 

getmişdir.  
“Aleksandro-Nevski cǝrgǝ”: Bakda, Sǝ-

bail rayonu ǝrazisindǝ mövcud olmuş Pasaj 
bazarnn könhǝ ad. 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

ELAN 
1919 həzirann [iyunun] 2-ci günü saat 

11-də Azərbaycan Məclisi-Məbusan ic-
las olacağ elan olunur.  

T-143 
 

ELAN 
Qobustan otlaqlarnda olan yerlərə 

Şəhrəbanu xanm Qulubəyova və Bikə 
xanm Hüseynova tərəndən verilmiş 
sənədlərin sahiblərini iki həftənin müd-
dətində dəvət edirəm ki, gəlib öz xahiş-
lərini mənə ərz etsinlər.  

Məhəmmədyarski küçə, nömrə 56.  
Mirǝlinağ Hüseynov 

10205 
 
Azərbaycan Məclisi-Məbusan rəisi na-

minə gələn ərizələr daxilində bir çox im-
zasz ərizələrə təsadüf olunur ki, böylə 
imzasz gələn ərizələrə qanun mövcibin-
cə [qanuna ǝsasǝn] əncam edilməyib bu-
raxlmaldr. Buna binaən [buna görǝ], Azər- 
baycan Məclisi-Məbusan naminə gəlmiş 
olan imzasz ərizələr baxlmamş və ən-
camsz qaldğ kimi, ərizə sahibi də ərzi-
halna əncam ediləcəyini bəkləməkdə 
qalr. Azərbaycan Məclisi-Məbusan rəisi 
həzrətlərinin əmrlərinə binaən, ərizə gön-

dərən zatlara bununla məlum edilir ki, 
göndərilən ərzi-hallarn cümləsi imza edil-
məlidir, əks təqdirdə ərizə sahibinin han-
s səbəbdən dolay olursa-olsun ərizəsini 
imza etməmiş olduğu halda göndərilən 
ərizələr Məclisi-Məbusan tərəndən sə-
rəncamsz qalr.  

Parlaman idarəsi vəkili: Vəkilov  
Kargüzar: [Camal] Paşazadə 

T-134 
 
 

QİSMİ-RƏSMİ 
[RƏSMİ HİSSƏ] 

 
Babi-Məşixətdən [Şeyxülislamlq İda-

rǝsindǝn] 
Ümum qazlara göndərilən hökmi-müt-

təhidül-məzmun [vahid mǝzmunlu hökm] 
surəti və zimnən [bununla belǝ], ümum 
mü-səlman camaatına tövsiyeyi-diniyyə:  

Ramazanül-mübarək ay hülul etdi 
[gǝlib çatd]. Şənbə günü yövmüşşək, ba-
zar günü haqqi-ramazandan olduğu mü-
həqqəqdir [qǝtidir]. Demək, bir ay alə- 
mi-islamn hər nöqtəsində şəhər və qü- 
rada [kəndlərdə] gecə və gündüzlər ca-
maat məsacidə [məscidlərə] toplanb, ru-
hanilərin məvaizi-diniyyəsini [dini moi- 

 

Bazar ertǝsi, 2 iyun 1919-cu il, nömrǝ 193

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Düşǝnbǝ, 3 ramazanül-mübarǝk sǝnǝ 1337. 3 hǝziran 1919 sǝnǝ. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn mǝqalatın mükafatın 
idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Tele-

fon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 1 manat 50 qǝpik.  
 

Abunǝ şǝraiti: Bak üçün 1 aylğ 30 rublǝ, 2 aylğ 35 rublǝ, 3 aylğ 50 rublǝ. Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 25 rublǝ,  
2 aylğ 45 rublǝ, 3 aylğ 60 rublǝ. Elan atı: birinci sǝhifǝdǝ sǝtri 4 rublǝ, axrnc sǝhifǝdǝ sǝtri 3 rublǝ,  

itǝn şeylǝr vǝ yer axtaranlar üçün 2 rublǝ.     
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zǝlǝrini] səmimi ürək və pak imanla din-
ləyəcəkləri zaman hülul etdi.  

Üləma [ruhani alimlǝr] və imamlar əs-
nayi-və’zdə [moizǝ edǝrkǝn] nə söylərlər-
sə (dinə müğayir [zidd] olmamaq şərti 
ilə) camaat onu qəbul və həm də can-dil 
ilə qəbul edəcəklərdir. Şimdi üləmaya da 
böyük və qayət müqəddəs bir vəzifə tə-
rəttüb edir [boyunlarna düşür], o da avam 
camaatın əzhani-sayyəsini [saf zehin-
lǝrini] həqiqi din və şəriət naminə zaman 
və hala münasib ehkami-diniyyə [dini 
hökmlǝr] ilə təzyin etməkdir [bǝzǝmǝkdir]. 
Bu vaxta kimi fəraizi-diniyyə [dinin fǝrz-
lǝri] yalnz salavat, siyam [oruc], həcc və 
zəkat kimi ehkamdan ibarət olub qal-
mşd. Fəqət cameül-kəlam olan Qurani-
cəlilimizin havi olduğu [ehtiva etdiyi] bir 
çox maddələrin nəzəriyyat və əməliyya-
tımza tətbiqi zaman gəlmişdir. Hal-ha-
zrda millət və vətənimizin ən şiddətlə 
möhtac olduğu və Qurani-kərimimizin 
mütəəddid [bir çox] yerlərdə sərahətən 
[açq-aşkar] əmr buyurduğu əsgərlik və 
vətənpərvərlik məsələsi qarşmzdadr.  

Bizim camaat isə bu vaxta kimi isla-
miyyətdə əsgərlik görməmiş olduğun-
dan, bunu bir məcburiyyəti-qanuniyyə 
[qanuni mǝcburiyyǝt] ədd [hesab] edərək 
kərahətlə [istǝmǝyǝrǝk] inqiyad etdikləri 
[tabe olduqlar] görülməkdədir. Halbuki 
bunda məcburiyyəti-qanuniyyədən baş-
qa, bir məmuriyyəti-diniyyə [dini vǝzifǝ, 
dini borc] olduğunu bilsələr, əlbəttə, şövq 
və həvəslə itaət edərlər.  

Binaənileyh [ona görǝ], bu sənə rama-
zan münasibətilə məsacid və sair cə-
miyyətlərdə olunacaq və’zlərin bir çoxu 
bu məsələyə aid olmaldr və bu babda 
[bu barǝdǝ] qazlara müqərrər olur [qǝ-

rarlaşdrlr] ki, hətta bütün qəryə [kǝnd] 
məscid mollalarna da təlimati-lazimə 
versinlǝr, ta ki ümum üləma ayati-Qu-
raniyyə və əhadisi-nəbəviyyədən [Quran 
ayǝlǝrindǝn vǝ peyğǝmbǝr hǝdislǝrindǝn] 
vaxta münasib mətləblərlə camaata vəz 
və nəsihət buyurub, vətənə, millətə və 
hökumətə məhəbbət və yardm etmək 
lüzumunu da o[n]lara qandrsnlar.  

 
Məşixət sədri  

Şeyxülislam Axund Ağaǝlizadə 
 
 
 

ŞİMALIMIZIN HALI 
 
O Dağstan ki, onu fəth etmək üçün 

qoşununun qüvvəsi ilə Yevropan qorxu-
dan rus çarlğ otuz beş il vuruşub çalş-
mşd – o Dağstan Denikinin dǝrǝdən- 
təpədən yğlmş başpozuqlar bir gündə 
fəth etdilər!  

Və bu fəth sayəsində Qafqaz cüm-
huriyyətlərindən biri bir az zaman içində 
gözümüz önündə məhv olub getdi. 

Dağstan Cümhuriyyətinin pozulmas 
və Dağstan istiqlalnn əldən getməsi 
ümum Qafqazn növzad [yeni doğulan] 
cümhuriyyətləri üçün son dərəcə mövci-
bi-təəssüf [tǝǝssüf edilǝsi] bir keyyyətdir. 

Bir istiqlaliyyətin pozulmasndan ha-
sil olan bu təəssüfün üzərinə bir də rus 
irticapǝrǝst və qaragüruh qüvvəsinin bi-
zimlə yan-yana qonşu olmaq fəqǝrəsi 
[faktı, hadisǝsi] dolays ilə əmələ gələn 
böyük bir təşviş və əndişə dəxi əlavə olu-
nur. 

Fəqət bu əhvalata hamdan artıq tə-
əssüf edən əlbəttə ki, Azərbaycandr. Çün-

 

ki bu məhv olan cümhuriyyət Azərbay- 
can ilə həmdin olan bir islam cümhuriy-
yəti idi ki, bu din birliyi Azərbaycan ilə 
Dağstan arasnda bir ailə əzalğ mər-
butiyyəti [ailǝ üzvlǝri arasndak bağllq] 
əmələ gətirməklə, gələcəkdə Qafqaz cüm-
huriyyətlərinin müvazineyi-siyasiyyəsinə 
də [siyasi tarazlğna da] təsir edə bilərdi. 

Təşviş və əndişəyə gəldikdə dəxi, ge-
nə də Azərbaycann ǝndişəsi o birilərin-
kindən daha artıqdr. Çünki dabravollar 
[könüllülǝr] tərəndən gözlənən xətər bi-
lavasitə bizi təhdid edir. Aramzda artıq 
heç bir hail [maneə] və sədd yoxdur. Odur 
ki, biz ehtiyatl olmaqdan bir an belə qa-
l ola bilmərik və silah altında hazr dur-
maq məcburiyyətindəyik. 

Amma nədəndir ki, öz azadlq və hür-
riyyətini rus istibdadnn hirs və tama-
hna qurban verməmək üçün otuz beş il 
cəng edib qan tökən dağstanllar bütün 
aləmin məhəbbət və rəğbətini qazandq-
lar halda, bu gün Denikin ordusuna təs-
limi-can edən həman dağstanllar o rəğ- 
bətə məzhər [nail] ola bilməyirlər və on-
larn bugünkü hal insanda nisgil hissi 
əvəzinə acq və əsəbiyyət oyadr? 

Çünki bugünkü dağstanllar öz azad-
lq və istiqlaliyyətlərini müdaə və mü-
hazə etmək üçün heç bir fədakarlqda 
bulunmadlar və heç bir iş görmədilər. 
Qəhrəmanlqlar ilə məşhur olan dağs-
tanllardan bu yolda heç bir qəhrəmanlq 
görmədik. Nə gördük? Müharibəsiz təs-
lim! 

Bu müharibəsiz təslimin nədən əmə-
lə gəldiyi xüsusunda bir çox kirlər ola 
bilər, lakin hər nə kir olsa da, dağs-
tanllar dabravollardan qorxdular və on-

larla qorxularndan müharibə etmədilər 
kri ola bilməz. Çünki dağstanllarn 
igidliyi və qəhrəmanlqlar aləmdə məş-
hurdur. Zənnimizcə, bu işin səbəbini əv-
vəla, dağstanllarn müxtəlif kiçik mil- 
lətlərdən tǝşǝkkül etməsində və saniyǝn 
[ikincisi], bu müxtəlif millət arasnda itti-
had və ittifaq krinin layiqi vǝchlə cagir 
olmamasnda [layiqli şǝkildǝ özünǝ yer tap-
mamasnda] aramaldr. 

Gürcüstan dövlətini təşkil edən gür-
cülər və Azərbaycan Cümhuriyyətini qu-
ran türklər bir dil ilə təkəllüm edən [da- 
nşan], ürf və adətləri bir olan və fərdləri 
arasnda heç bir ayrlq olmayan bir mil-
lət kütləsi olduğu halda, dağstanllar 
ayr-ayr, kiçik-kiçik və ufaq millətlərdən 
əmələ gəlir ki, hərəsinin dili ayr, adəti 
ayr; bir surətdə ki, bir yerə yğlarkən 
bir-birini anlamaq üçün ya rus, ya türk 
və ya ǝrǝb lisanlarn işlətməyə məcbur 
olurlar. 

Böylə müxtəlif millətli bir dövlət öz 
istiqlaln və öz varlğn saxlamaq üçün 
əvvəl-əvvəl millətləri arasnda vacib və 
lazm olan ittihad və ittifaqa möhtacdr. 
Əgər bu ittifaq, ittihad və bu əlbirlik və 
dilbirlik mövcud olmasa, bu dövlətin əs-
gəri qüvvəti də heçdir və qəhrəmanlq-
lar da fayda verməz. 

Dağstan Cümhuriyyəti elan edilən-
dən bəri onlarn idarə işlərini təqib edən-
lər və bunlara göz yetirənlər Dağstan 
millətləri arasnda ittihad və ittifaqn möv-
cud olmadğn görməmiş deyildirlər ki, 
bu ǝdəmi-ittihad və ittifaq [birlik vǝ ittifa-
qn olmamas] çox çəkmədi ki, böylə bir 
ac fəlakətlə nəticələndi. 

Dağstanllarn ittihad və ittifaq an-
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caq cümhuriyyətlərinin rəsmi adnda 
olub, kağz üzərində idi. “Müttəhid [Bir-
lǝşmiş] Dağstanllar İttifaq” namn da-
şyan bu cümhuriyyətin ədəmi-ittifaq və 
ittihad deyil yalnz bir müxtəlif millət-
lərinin arasnda, bəlkə siyasi oriyentasi-
yalarnda dǝxi mövcud idi. Burada bir tə- 
rəfdən bolşevikliyə meyil, digər tərəfdən 
denikinlilərə rəğbət və bir yandan da 
Azərbaycana mülhəq olmaq [birləşmək] 
kri mövcud olub, ittihad üzrə müstəqil 
yaşamaq əməl [niyyǝt] və arzularna zə-
rər və ziyan yetirməklə, istiqlaliyyət k-
rini sarsdr, laxladr və tərəfdarlarn da 
mütərəddid [tǝrǝddüddǝ, şübhǝdǝ] qoyur-
dular. 

Gürcüstanda və bizim Azərbaycanda 
istiqlal müdaəsi yolunda hökumət tə-
rəndən irad olunan dəvətə bütün mil-
lət də və milləti təmsil edən müxtəlif 
rqəli Parlaman da bir ağzdan, bir ürək-
dən “ləbbeyk!” [baş üstǝ] deyib, müda-
əyə hazr olduqlarn izhar etdikləri hal- 
da, Dağstan Hökuməti ilə Dağstan Par-
laman arasnda bu məsələ üzərində dəxi 
birlik yox idi. Nə hökumət Parlaman kö-
məyinə ümid edə bilirdi, nə də Parlaman 
Hökumət bacarğna inanrd. Hökumətlə 
Parlaman, Parlaman ilə də millətlər ara-
snda açqlqlar var idi. Xülasə, arada 
möhkəm və bir-birinə mərbut [bağl] heç 
bir şey yox idi.  

Böylə olan surətdə dabravollarn 
asanlqla Dağstan başdan-başa işğal 
etmələri və dağstanllarn müharibəsiz 
təslimi böylə əhvallarn təbii nəticəsi idi 
ki, baş verməsi uzaq çəkmədi.  

Dağstan millətlərini bir-birinə mər-
but edən [bağlayan] din birliyidir. Fəqət 
azadlq və hürriyyət yolunda mübarizə-

də əzm və səbat göstərmək üçün dini it-
tihad təşviqindən ötrü dəmir iradə sa- 
hibi olan İmam Şamillər lazm imiş. Hal-
buki analar hər dəfə və əsrdə İmam Şa-
mil doğmaz. 

Şübhə yoxdur ki, əgər Dağstan mil-
lətləri bu gündən belə, dəxi bir az gec də 
olmuş olsa, ittihad və ittifaqla, əzm və 
səbat və fədakarlqlar göstərərlərsə, azad-
lq və istiqlaliyyətlərini geri qaytara bi-
lərlər. Bu üzdən Dağstan istiqlal əbədilik 
məhv oldu demək caiz deyildir.  

 
Hacbəyli Üzeyir 

 
 
 

TELEQRAF XƏBƏRLƏRİ 
 
Qahirə - Rəşid paşa istefa verdi. 
 
London - Vyanadan xəbər verilir ki, 

sabiq Macarstan Rəisi-vükəlas [Baş na-
ziri] Vekerle həbsxanada qətl edilməyib, 
öz əcəli ilə ölmüşdür.  

 
Bolşeviklərlə müharibə 
Murmansk - Onej gölünün şimal tə-

rəndə olan Povenets denilən yer ruslar 
tərəndən işğal edilmişdir. Bolşeviklər 
orada olan 14 yaşndan yuxar əhalini 
çxarmşlardr. Hakəza [elǝcǝ dǝ], orada 
olan paroxod və barkaslar da çxarmaq 
istəmişlərdir, fəqət göl buzlu olduğun-
dan paroxodlar çxara bilməmişlər. Li-
bavadan xəbər verilir ki, havalar istiləş- 
dikdən sonra Pribaltik boyunda bolşe-
viklərin hücumu başlanmşdr. Şlokdan 
Altrusa qədər bütün cəbhə boyu baş-
lanmş olan müharibə davam edir.  

 

SÜLH ƏTRAFINDA 
 
İtaliya və Amerika ixtilafı 
London - İtaliya məsələsindən bəhs 

açan “Tayms” qəzetəsi deyir ki, İtaliyann 
ən yaxn dostlar ondan təvəqqe edirlər 
ki, Vilsonun müraciətinə əməl etsin. İcab 
etdiyi [lazm gǝldiyi] zaman İngiltərə və 
Fransa London müahidəsinə [sazişinǝ] ri-
ayət edəcəkdir. Fəqət bunlar müahidə 
bağlandqdan sonra əhvaln qətiyyən də-
yişdiyi kimi Vilson rəyinə müvaqət edir-
lər [Vilsonun, saziş bağlandqdan sonra vǝ- 
ziyyǝtin tamamilǝ dǝyişdiyi haqqndak rǝyi-
nǝ şǝrikdirlǝr]. Fiumenin şimal və şimal-
şərq tərəndə olan əhalinin dəryaya yol- 
lar olmas kimi arzularna hüsn-təvəc-
cöh göstərirlər. Fransa və İngiltərə bu 
yolda öz əqidələrinə görə fəaliyyət gös-
tərəcəkdirlər. Şimdi İtaliya və bütün ca-
han müqəddəratı fəqət italyanlardan 
asldr. 

 
İtaliyada nümayişlər 
Roma - Axşamk qəzetələrdə cama-

ata təklif edilmişdir ki, son hadisata görə 
əhali bir nümayiş yapsn. Bu gün bədəz-
zöhr [günortadan sonra] Kolomiyada bö-
yük bir dəstə nümayiş tərtib vermişdir. 
Bunlarn bayraqlarnda “Yaşasn Fiume, 
Orlando və Sonnino!” deyə yazlmş imiş. 
Nümayişçilər bütün küçǝlǝri dolanmş-
lardr. Roma Bələdiyyə rəisi nitq söy-
lərkən demiş: “İtaliya heç bir zaman raz 
olammaz ki, qələbə meyvəsi düşmən-
lərinin əlinə keçsin.” Nümayiş zaman 
heç bir hadisə olmamaqdan ötrü Ame-
rika, Fransa və İngiltərə səfarətxanalar 
və sosialist “Avanti” qəzetəsinin idarəsi 
iyirmi beş xüsusi dəstələr tərəndən 
mühazə edilirmiş. 

Roma - Dünən Romada Vilsona qarş 
büyük bir nümayiş qurulmuşdur. Küçələr 
əhali ilə məmlu [dolu] olub, İtaliya sülh 
mürəxxəslərini [nümayǝndǝlǝrini] alqşla-
mşlardr. Böylə nümayişlər Milan, Turin, 
Genuya, Neapol və İtaliyann sair şə-
hərlərində dəxi vaqe olmuşdur. 

 
London - Parisdən teleqraa “Tayms” 

qəzetəsinə xəbər verilir ki, Vilson ma-
nifestinin təfsilatı 10 gün bundan əvvəl 
Orlando tərəndən Romaya bildirilmiş-
dir. 

 
London - İtaliya ilə Amerika arasnda 

vaqe olan ixtilaf hər halda ayrlğa səbəb 
olmayacaqdr. Yalnz İtaliya müvəqqəti 
olaraq Sülh Konfransnda iştirak etmə-
yəcəkdir. Ola bilər ki, Almaniya nüma-
yəndələri ilə danşq başlandqda Orlan- 
do Parisə qaytsn. Sülh Konfransnda 
olan nümayəndələr zənn edirlər ki, nə-
hayət bu ixtilaf yatırlacaqdr. “Peti Pa-
rizyen”in rəyinə görə, Orlando Romaya 
getmişdir ki, Parlamandan güzəştə get-
mək üçün müsaidə alsn.  

 
Berlin - “Taqeblatt” qəzetəsi xəbər 

verir ki, dünyada böyüklükdə birinci 
mövqe tutan “İmperator” nam [adl] al-
man paroxodu İngiltərəyə əzimət edir 
[yola düşür]. Orada Müttəqlərə [Antan-
taya] təslim ediləcəkdir. 

 
Paris - Üçlər Şuras qərar qoymuşdur 

ki, Kiao-Çao qətiyyən [qǝti surǝtdǝ] Yapo-
nyaya keçsin. Rəvayətə görə, sonra 
Yaponiya bu yeri Çinə qaytaracaqdr. Çin 
ilə Yaponiya arasnda olan sair sazişat 
[sazişlǝr] öz gücündə qalacaqdr. 
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London - Makino Royterə xəbər verir 
ki, Yaponiya Şantun nimcəzirəsini [ya-
rmadasn] Çinə qaytarmaq istəyir. Fəqət 
o yerdə əvvəlcə Almaniyaya verilmiş olan 
imtiyazlar şimdi Yaponiya alr. O ki qald 
dəmir yoluna – ki bu da Yaponiya və Xi-
taya [Çinǝ] məxsusdur – bu da xüsusi po-
lis tərəndən mühazə ediləcəkdir. Polis 
çinlilərdən olaraq müəllimləri [instruk-
torlar] yaponlardan təyin ediləcəkdir. 

 
 
 

VİLSONUNUN NİTQİ 
 
Parisdən xəbər verirlər ki, Rəisi-cüm-

hur Vilson Sülh Konfrans tərəndən mü-
zakirə edilib və bu qədər ixtilafa bais olan 
Adriatik məsələsi haqqnda birinci dəfə 
olaraq bəyanat vermişdir. Vilson öz bə-
yanatınn müqəddiməsində demişdir ki: 

Yenə təzədən ümumun nəzəri-diqqə-
tini ona cəlb etmək istəyiriz ki, bir neçə 
möhkəm əsaslar vardr. Bu əsaslar cahan 
xalq tərəndən qəbul edilib və uzun 
müddət davamedici sülhün binasndan 
ibarətdirlər.  

Amerika Hökuməti bunu ondan ötrü 
yadavər etmək [yada salmaq] istəyir [ki], 
bu əsaslardan imtina edən politiklərə 
mümaniət [maneçilik] etsin.  

Vilsonun bəyanatı böylə başlanr:  
“Məsələlərin fövqəladə mühüm ol-

mas münasibətilə və onlar ətraca aş-
kar etmək məqsədilə mən ümidvaram 
ki, aşağdak bəyanatımz qəti və təmi-
nedici qərara gətirsin.  

İtaliya Hökuməti müǝyyǝn, lakin İn-
giltərə və Fransa hökumətləri ilə xüsusi 

saziş əsas üzərində müharibəyə başlad. 
Bu saziş də indi London müqavilənaməsi 
adnda məşhurdur. O zamandan işlər 
xeyli dəyişmişdir. Bir çox başqa məm-
ləkətlər, istər böyük, istərsə balacalar, 
həmçinin müharibələrə qoşuldular. La-
kin onlar bu xüsusi sazişdən bilmərrə 
[qǝtiyyǝn] xəbərdar deyildilər.  

Yevropann o zamank düşməni olan 
Avstriya-Macar İmperiyas – ki qalibiyyət 
təqdirində onun hesabna London mü-
qavilənaməsi vücuda gətiriləcəkdi – his-
sələrə bölünüb, daha artıq mövcud de- 
yildir. Bundan əlavə, bu məmləkətin əla-
hiddə hissələri İtaliya ilə Müttəqlər ara-
snda olan sazişə görə, müstəqil höku- 
mət etiraf [qǝbul] edilib Cəmiyyəti-Əq-
vamda [Millətlər Cəmiyyətində] bu axr 
vaxt bizim düşmənlərimizlə deyil, İta-
liyann özü ilə və azadəlik üçün böyük 
müharibədə iştirak edən İtaliya kimi 
məmləkətlərlə birləşmişlərdir. Biz on-
larn azadəliyini özümüzünkü kimi tə-
min etməliyiz. Onlar kiçik məmləkətlər 
arasnda yerləşdirilməlidirlər, bu vaxt-
dan başlamş onlarn mənafeyi də ən 
qüvvətli məmləkətlərin mənafeyi gözlə-
nən kimi ciddi bir surətdə gözlənməlidir.  

Müharibə onunla qurtarmşdr ki, Al-
maniyaya mütarikədən [atǝşkǝsdǝn] son-
ra sülh təklif edilmişdir. Bu sülh təzə 
qanun və qayda bərpaedici müəyyən 
əsaslar üzərində binalanmaldr. Bu əsas-
lar üzərində də Almaniya ilǝ sülh mü-
ahidənaməsi [sazişi] hazrlanmşdr. Bu 
əsaslar üzərində də müahidənaməyə 
əməl olunmaldr. Biz tələb edə bilmərik 
ki, hökumətlər Avstriyaya sülh təklif edib 
əqd etsinlər və əvvəlcədən Avstriya-Ma-

 

carstan təşkil edən məmləkətlərin is-
tiqlaliyyətini və hüququnu Balkan üçün 
tətbiq edilən başqa əsaslar üzərində eti-
raf etsinlər. Almaniya haqqnda icra ey-
lədiyimiz əsaslar bu məmləkətlərin də 
müqəddəratın həll edən zaman icra et-
məliyiz. Bu əsaslar sülhün binasna qo-
yulmuşdur və sülhün əhvali-siyasiyyəsi 
də bunlarn üzərində durmaldr. Hərgah 
biz bu əsaslara sadiq qalmaq istəyiriksə, 
o zaman Fiume nəinki bir tək İtaliyann 
ticarət məqsədlərinə, bəlkə bu limandan 
şimala və şimal-şərqdə olan, o cümlə-
dən, Macarstan, Bohemiya, Romaniya 
və Cənubi Slav [Yuqoslaviya] təzə höku-
mətləri üçün xidmət etməlidir. Fiumeni 
İtaliyaya verməklə biz bununla öylə bir 
təsirat vücuda gətiririk ki, Bəhri-Sədə 
[Aralq dənizinə] onlar üçün yol açan bir 
liman qəsdən öylə bir hökumətin əlinə 
veririk ki, ora onun ayrlmaz parças de-
yildir. Onun hökuməti ora üçün yaban-
çdr. Bundan əlavə, bu limann oblastlar 
üçün xidmət edəcəyi ticarət və sənaye 
mənafeyinə məqsədəmüvaq deyildir. 
Bilaşübhə [şübhǝsiz], buna görə də Fiume 
London müqavilənaməsinə daxil edilmə-
mişdir. Bu müqavilə ələlümdə Adriatik 
dənizinin şərq sahili və Dalmat sahilinin 
bir hissəsinə əlaqədardr. Buna səbəb 
ancaq o deyildir ki, bu cəzirələrdə [ada-
larda] və sahildə İtaliya qan ilə adamlar 
vardr. Ələlümdə bu onunla təfsir edilir 
ki, İtaliyann Şərqi Adriatik kanallarnda 
üssülhərəkəyə [bazaya] malik olmas la-
zmdr. Bu da xüsusi sahillərini Avstriya 
əleyhinə müdaə etmək xidmətini gör-
sün.  

Lakin Avstriya hökuməti artıq yoxdur. 

Avstriya hökumətinə təklif edilmişdir ki, 
orada yapdqlar ham istehkamatı gö-
türsün. Bundan əlavə, Cəmiyyəti-Əqva-
mn qətnaməsinə görə, Yevropada inti- 
zam bərpa etmək qəsdi ilə lazmdr ki, 
təzə hökumətlər silahlanmağn azalma-
sna raz olsunlar. Bu qərar üzrə məsələ 
öz-özünə bitmiş olar. Bu şəhərin İtaliya 
əhalisi haqqnda görüləcək ədalətsizlik-
dən ehtiyat etməyə də əsas yoxdur. Çün-
ki ham millətlərə bir bərabərdə baxla- 
cağ üçün İtaliyaya kifayət qədəri təmi-
nat veriləcəkdir.  

Müxtəsəri-kəlam, bu qətnamə ilə 
əlaqədar olan hər bir məsələ qalibiyyət 
üzrə təzə bir hal kəsb etməkdədir [hal 
almaqdadr] ki, bu qalibiyyət naminə də 
İtaliya bu qədər qurbanlar vermişdir. 
İtaliya Hökuməti başqa dörd müəzzəm 
[böyük] dövlətlərlə bərabər təzə qanun 
və qaydann ümdə qəyyumu hesab olu-
nurlar ki, bu qanun və qaydann bərpa-
snda İtaliya böylə böyük rol oynamşdr. 
Onun sərhədləri şimalda və şimal-şərq-
də, şimal-qərbdən başlamş cənub-qər-
bə, şərqə ta İstriyen yarmcəzirəsinə [ya- 
rmadasna] qədər, o cümlədən Triest, Po-
la və Romann yeddi təpədə binas qo-
yulduğu gündən İtaliyaya mütəəlliq [məx- 
sus] ham oblastlar bütün-bütünə bərpa 
edilmişdir.  

İtaliyann vahidliyi bərpa edilmişdir. 
Onun sərhədləri İtaliyann təbii müda-
feindǝn [müdaǝçisindǝn, qoruyuçusundan] 
ibarət olan böyük divarlara qədər imti-
dad edir [uzanr]. İndi isə ancaq onun 
özündən asldr ki, özünü dostlarla mü-
hasirə etsin və təzə azad olan millətlərə 
göstərsin ki, alicənablğn yaxş nümunə-
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si ədalətin dar millətçilik mənafeyi üzə-
rində hökmfərma [hökmran] olmasndan 
ibarətdir. İtaliya ilə əlaqədar olan Lon-
don müqavilənaməsindən və böyük mü-
haribə ibtidasnda [başlanğcnda] əqd edi- 
lib dargöz millətçilik mənafeyi xatirəsi 
üçün deyil, ümumi sülh bərpas üçün bö-
yük qurbanlara bais olan müqaviləna-
mələrdən xəbərdar olmayan millətlər in- 
di İtaliyann əski müttəqlərinə qoşulub 
ondan xahiş edirlər ki, Yevropadan ötrü 
təzə bir şey olmayan rəhbərliyi öz öh-
dəsinə alsn. Amerika İtaliyann dostu-
dur. Milyonlarca italyanlar Amerikaya 
köçmüşlərdir. Amerika İtaliya ilə nəinki 
qanla, bəlkə məhəbbəti-mütəqabilə [qar-
şlql mǝhǝbbǝt] ilə əlaqədardr. Böylə dü-
yünlər heç bir vaxt açla bilməz. Sülh mü- 
zakiratı başlamaqdan ötrü Amerikaya 
müttəqləri tərəndən ixtiyar verilmiş-
dir. Biz demək olar ki, öz işimizi bitirmi-
şik. Bu işlər Amerika tərəndən hazrlan- 
mş şərait üzrə aparlmşdr. Amerika Hö-
kuməti indi hazrlanmasnda iştirak et-
diyi qərarlarn hamsn bu əsaslarla mü- 
vaq etməlidir. Amerika üçün başqa bir 
iş qalmayr. Amerika İtaliyaya inanr və 
yenə inanr ki, İtaliya Hökuməti öylə bir 
şey tələb etməz ki, bu müqəddəs qərar-
larla müvaq olmasn. Hal-hazrda mə-
sələ mənafe deyil, bəlkə azad olan mil- 
lətlərin hüququ haqqnda gedir. Amerika 
ancaq bu əsaslar naminə mübarizə edib 
və bu əsaslar üzərinə də sülh əqd et-
məyə hazrdr. Amerika Hökuməti ümid-
var olur ki, bu əsaslar üzərinə də İtaliya 
xalq tələb edǝr ki, İtaliya hökuməti sülh 
əqd etsin.” 

İmza edib Vudro Vilson 

ƏFQANISTANDA 
 
Kuşka radio mövqinin tutduğu sim-

siz teleqraf 
Əfqanstan - Əfqanstandan və Kabil-

dən gəlməkdə olan sonrak xəbərlər Əf-
qanstan hadisatın aydnlaşdrr.  

Məlum olduğu üzrə, Əmanulla böyük 
qardaşlar əvəzinə Əfqanstan taxtına 
çxmşd. Çünki ordu və Əfqanstann baş-
çlar əmirin qətlindən həyəcana düşüb, 
Nəsrulla xandan bu xüsusda şübhə edi-
lirdi, müttəhidülqövl [yekdilliklə] tələb et-
mişlərdir ki, qatil cəzayi-səzasna [layiqli 
cǝzasna] yetişsin. Əmir Əmanulla bu işi 
təqib edib də müqəssirləri cəzasna ye-
tirəcəyini vəd etmişdi. Bu qətl işini təqib 
edərkən bəzi mühüm məmurlarn bu iş-
də əli olduğu anlaşlmşdr. Mollalar da 
buna protesto edərək demişlər ki, hər-
gah o, bu siyasətini yürüdərsə, taxtından 
və bəlkə həyatdan məhrum olacaqdr. 
Bu protestodan sonra Əmanulla təhqi-
qatı tərk edir. Bu əhvala ordu və məqtul 
[qǝtl edilǝn] əmirin dostlar aşina olub, çox 
həyəcana düşmüşlər, hətta bəzi yerlərdə 
üsyan etmişlərdir.  

Yeni əmir cavan və sadədil olduğun-
dan, iki rqənin təzyiqi altına düşmüş, 
hər ikisi əmiri ölümlə təhdid edirmişlər.  

Əmir hər iki rqəni birləşdirəcəyinə 
ümidvar olub ingilis hökumətinə hərb 
elan etməklə bunlar birləşdirmək istə-
mişdir. Böylə xəbərlər vard ki, əmir Hin-
distan sərhədinə öz qoşunlarn göndər- 
mişdir. Bunlardan əlavə, Hindistana külli 
mübǝlliğlǝr də [tǝbliğatçlar da] göndər-
mişdi.  

Mayn 9-da əfqan qoşunlar Xeybər 
dairəsində Pişǝvərin şərq tərəndə sər-

 

hədi keçmişdir. İngilis qoşunlar amadə 
[hazr] olaraq əfqan qoşunlarna həmlə 
edirlər. Böyük tələfat ilə onlar geri püs-
kürtmüşlərdir. Dak dairəsinə ingilislər kül-
li bomba tökmüşlər. Mayn 11-də ingilis 
qoşunlar 27 ildən bəri ingilislərə məxsus 
olan torpağa keçərək, əfqanllardan 100 
nəfərini öldürmüşlər və əfqan qoşunlar 
6 top buraxaraq qaçmşlardr.  

Bu vaxta qədər sərhəddə olan əfqan 
qəbilələri bu işlərdə iştirak etmǝmişlər-
dir. Hindistanda əfqan qoşunlarnn sər-
hədi keçmələrindən çox naraz qalmş- 
lardr. Əfqanstanda da əhali ikiyə bölün-
müşdür. Bəziləri zənn edirlər ki, əmirin 
qatilini tapmaq üçün bu hadisələr bir ma-
nevra nümayişidir.  

Bir çox illər Əfqanstan müstəqil döv-
lət olaraq İngiltərənin və Hindistann mü-
avinəti ilə yaşamşdr. İngiltərəyə bir qa- 
rş da olsun əfqan torpağ lazm deyildi. 
Fəqət zamani ki, əmir hərbə başlamşdr, 
ona görə də Əfqanstan müqəddəratı in-
gilis silahnn gücü ilə həll ediləcəkdir. 

 
 

İRAN İŞLƏRİ 
 
Edam 
Tehranda nəşr olunan “Gülşən” qə-

zetəsi yazr: Kürdüstandan alnan teleq-
raf xəbərlərinə görə, ora nəzmiyyə [polis] 
müavini Salar Əşrəf əşrar [quldur] dəstə-
ləri ilə irtibatda bulunmaqda müttəhim 
və edam edilmişdir. Şəhər sakitlikdir, ax-
şam şəhərin daxili və xaricində mühazə 
dəstələri gəzməkdədirlər.  

 
Cəngəl əsirləri 
Yenə həman qəzetənin yazdğna gö-

rə, bu günlərdə Cəngəldə dərdəst edil-
miş [tutulmuş] olan 200 nəfərdən ziyadə 
ǝşǝrra [quldurlar], kazak dəstəsi müha-
zəsi altında olaraq Rəştə gətirilmişlərdir. 
Əhali onlara tamaşa etmək üçün şəhərin 
ətrafına və Səbz-meydana cəm olmuş-
dur. Əsirlərə kazakxanada mənzil veril-
mişdir.  

 
Bəxtiyar xanlarnn hərəkatı 
Neçə vaxt bundan əqdəm [qabaq] 

Bəxtiyar xanlarnn hökumət əleyhinə 
hərəkatda və sui-niyyətdə [cinayǝtdǝ] bu-
lunmalar xəbər verilmişdi. Onlarn böylə 
hərəkatına xatimə çəkmək üçün məşhur 
Bəxtiyar rəisi Sərdar Əsəd ilə Əmir Möh-
təşəm şabann 18-də Tehrandan İsfaha-
na əzimət etmişlərdir [yola düşmüşlǝr]. 
Bəxtiyarlar tərəndən Sərdar Zəfər ilə 
Murtuzaqulu xan dəxi İsfahana gəlib ix-
tilafı sülh ilə həll etmək üçün müzaki-
ratda bulunacaqlardr.  

 
Ordunun hərəkəti 
Farsistan qəzetələrinin yazdğna gö-

rə, fars qoşunlarnn rəisi Muxtarüssəl-
tənə, ətrafında əməliyyatda bulunan qul- 
dur və əşrar dəstələrini pərakəndə et-
mək üçün mükəmməl bir dəstə və top-
xana ilə bərabər cəbhəyə hərəkət etmiş- 
dir.  

 
Hac Əhməd Kǝsmeyi  
Rəştdən verilən xəbərlərə görə, Kiçik 

xan yavərlərindən olan Hac Əhməd Kǝs-
meyi həbs edildikdən sonra evi dəxi ax-
tarlb və külli miqdarda əsləhə [silah] və 
qeyri hərbi ləvazimat tutulmuş və Rəştə 
götürülmüşdür. 
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MİLLİLƏŞDİRMƏK MƏSƏLƏSİ 
 
I 

 
Azərbaycan türkcəsinin xətalar 
Azərbaycanda əsasl nöqsanlardan 

birisi eyi türkcə bilənlərin pək az bulun-
masdr. Milliləşmək üçün ilk əvvəl türk-
cəni layiqi ilə öyrənmək və öyrətmək la- 
zmdr.  

Əskidən bəri milli lisanda təlim və 
tərbiyə müntəzəm bir proqramla olma-
dğndan, hər müəllim kəndi ictihadna 
[çalşmasna, sǝyinǝ] görə bir üsul tutmuş 
və tələbəsini o yolda yetişdirmişdir. Bu 
müəllimlər türk dilini, türk ədəbiyyatın 
əsasl surətdə bilmədiklərindən, ictihad-
larnda çox xəta etmişlərdir.  

Məsələn “Uşaq gözlüyü” əlifbasn ələ 
alalm. Azərbaycanda olduqca müntəşir 
[nǝşr edilmiş] əlifbalardan birisi. Minlərcə 
çocuq bu kitabdan türkcəni öyrənmiş-
lərdir. Təb’i [çap] gözəl və diqqətli, kağz 
eyi, qitəsi [ölçüsü] böyük, xarici qiyafəti 
ilə təqdirlərə səza [layiq]. Fəqət əhval 
etibar ilə pək fəna. Rus üsulu təqlid edi-
lərək, cizgilər içində türk yazs öyrədil-
mək istənmiş. Fəqət müəllif türk xütu- 
tuna [xǝtlǝrinǝ] vaqif olmadğndan, yaz 
üsuluna, zövqi-səlimə və bədaye fənninə 
(Эстетика) o qədər zidd bir şəkildə tərtib 
etmiş ki, Qüruni-vüsta [Orta ǝsrlǝr] yaz-
lar haln almş. Sonra üsuli-sövtiyyə [fo-
netika, fonetik üsul] xətalar: “Э” səsi يئي 
ilə, بش [beş] بئيش şəklində yazlr. او [ev] 
 surətində. Bu müəllim, gözəl ايو yaxud ئهو
türkcənin layǝtǝğǝyyǝr [dǝyişmǝz] bir qay-
dasn bilməli idi: Heç bir müstəsnas ol-
madan, türkcədə kəlmənin ibtidasnda 

[ǝvvǝlindǝ] saitlə yazlmamş bir qeyri-
sait hərf məftuh oxunur: بش [beş], سس 
[sǝs], يمك [yemǝk], كلمك [gǝlmǝk] ilax. 
kimi. Daha bunun kimi bir çox əsasl xə-
talar. Əlifbalarn ən düzgünü olmaqla bə-
rabər, “Birinci kitab”da dəxi bu xətalar 
vardr.  

Azərbaycan çocuqlar bu xətal kitab-
larla türkcəni səthi surətdə öyrəndikdən 
sonra müəllim və sairə olurlar və tələ-
bələrinə də bu xətalar tǝlqin edib du-
rurlar.  

Sərfü nəhv [qrammatika] heç bilinmə-
diyindən, iki kəlməni bir-birinə rəbt edib 
[bağlayb] bir cümlə təşkil etmək azər-
baycanllar üçün mümkün olmayr və 
cümlələr əksəriyyən rus şivəsində yapl-
dğ üçün gülünc və çirkin bir şəkil alr:  

“Çap olundu ...-da ...-larn çapxana-
snda” kimi.  

Bir misal daha:  
“Cavabnda polkovnik Qabba cǝnab-

lar tǝvǝqqe eylǝmişdir ki, özünǝ edilǝn 
ehtiramdan naşi Azǝrbaycan Hökumǝti-
nǝ onun sǝmimi tǝşǝkkürünü yetirsin.” 
(“Azǝrbaycan” qǝzetǝsi) 

Sərfü nəhv qaydas ilə bu cümlə şu 
şəkildə yazlmaq lazm gəlir:  

“Polkovnik Qabba cǝnablar cavabn-
da, özünǝ edilǝn ehtiramdan naşi Azǝr-
baycan Hökumǝtinǝ sǝmimi tǝşǝkkürü- 
nü yetirmǝsini tǝvǝqqe eylǝmişdir.” 

 yǝ [ka-larn q vǝ-چ lǝrin-ك vǝ غ larn-ق
ke-lǝrin ç-yǝ] yaxn bir sǝslǝ oxunmas li-
sann incələşməsinə və qulağa xoş gəl-
məsinə mane olur. İstanbul türkcəsi, tə- 
ləffüzünün nazikliyi və incəliyi ilə rumca 
və italyanca kimi ən ahəngli bir hal kəsb 
etmişdir. Məlumdur ki, lisanlarda same-

 

əyə [eşitmǝ duyğusuna] fəna təsir edən, 
qrtlaqdan çxan səslərdir. Bu səbəblə mə-
sələn çərkəzcə, gürcücə qonuşularkən 
dinləyən qulaq rahatsz olur. Halbuki rum-
ca və italyancada bütün səslər dişlərin 
ianəsi [kömǝyi] ilə hasil edilir.  

İstanbul türkcəsində dəxi boğazdan 
çxmas lazm gələn غ ,ع ,خ [x, ayn, qayn] 
kimi səslər məxrəclərini qaib etmişlərdir. 
Heç türkcə bilməyən bir adam İstanbul 
türkcəsini bilxassə qadnlar ağzndan din-
lərsə, lətif və ahəngli bir dil olduğunu dər-
hal fərq edər. Bu səbəbdən Azərbaycan 
türkcəsində də, türkcənin ahənginə nə-
qisə [naqislik] verən ق-larn غ vǝ ك-lǝrin 
 kimi oxunmasn [ka-larn q vǝ ke-lǝrin c] ج
yavaş-yavaş qaldrmaldr. Və bunu mü-
əllimlər yapmaldr.  

Ərəbcə kəlmələrin həqiqi mənalar 
bilinmədiyindən, yerində qullanlmayr. 
Məsələn, “təqdim” kəlməsi. Bu kəlmə-
nin Osmanl ədəbi türkcəsində mənas 
şöylədir: Əlinizə bir paket, bir zərf alar-
snz, düymələriniz ilikli, ehtiramkar bir 
vəzlə [vǝziyyǝtdǝ] və paketi köksünüz xi-
zasnda [sǝviyyǝsindǝ] tutmaq şərti ilə siz-
dən çox böyük rütbədə bir adama verǝr- 
siniz, yəni təqdim edərsiniz. Türkcədə 
heç bir məqam, insan “bunu mənə təq-
dim et” deməz. Azərbaycanda bu kəlmə 
bu qədər müfəssəl və təşrifatl mənasna 
rəğmən, “Bir proqram, bir məramnamə 
qayrb gələn ictimada [yğncaqda] bizə 
təqdim edərsiniz” deyə istemal olunur 
[işlǝdilir]. “Təşrif etmək” təbiri də hakəza 
[hǝmçinin]. “Filan zat təşrif buyurdu” de-
mək, “lan zat vücudu ilə şərəəndirdi” 
deməkdir. “Biz təşrif gətirdik” demək nə 
qədər gülünc və nasl pək ibtidai cəhalət 
isə, “şəhərimizə təşrif etdilər” təbiri də 

o dərəcə yanlşdr. Doğrusu “şəhərimizi 
təşrif etdilər”dir.  

Səthi türkcə bilənlərin fənni istilah-
lardak [elmi terminlərdəki] xətalar daha 
gülünc olur. Şagirdlərimə bütün israrla-
rma və nəsihətlərimə rəğmən “углекис-
лый газъ”n bizdə müqabili olan فحم 
 hamiz fahm” “hamiz“] حامض فهم -حامض
fǝhm”] yazrlar. Məndən əvvəlki müəl-
limləri öylə öyrətmiş və o müəllimlərə 
xəta yapdran səbəb tərzi-təlǝffüzdür. 
 Azərbaycan [”fahm” ilǝ “fǝhm“] فهم ilǝ فحم
şivəsində oxunuşda fərqsizdir. Halbuki 
Osmanl türkləri فحم- فهم-i [“fahm”  
“fǝhm”i] isə oxuduqlarndan, bu xətaya 
düşməzlər.  

Feillərin təsrini də təshih etmək və 
Füzuli dövründən qalma “gedək, gə-
lək”ləri buraxmaq, əlhasil işlənmiş və 
tərəqqi etmiş türkcəni bütün qaydalar 
ilə qəbul eyləmək zəruridir. Fransz dili 
Lionda başqa, Marsilyada [Marseldə] baş-
qa, Parisdə isə büsbütün başqa danşlr. 
Fəqət yaz da, ədəbiyyat da birdir. Rus-
cada da böylədir. Azərbaycan türkcəsi 
slav dillərindən məsələn bolqarca yaxud 
serbcəyə bənzədiləmməz, çünki bolqar-
ca yaxud serbcə sərf, nəhv və ədəbiyyat 
nöqteyi-nəzərindən müstəqil tarixlərə, 
ənənələrə malikdirlər. Azərbaycan dili 
İran ədəbiyyatı təsiri altında təkamül 
hədəni qaib etmiş saf bir türkcədir və 
kiçik bir hümmətlə islah edilər.  

Azərbaycanda türk dilinin [tǝdrisinin] 
doğru olaraq yaplmasn və sərf-nəhvin 
öyrənilməsini təmin üçün nələr yapma-
ldr? Bunun cavab ikinci bir məqalədə 
veriləcək və yollar göstəriləcəkdir.  

 
Toq Nurəddin Ağayev  
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BÖYÜK BİR GÜN 
 
28 Mayda Azərbaycan, istiqlalnn bi-

rinci səneyi-dövriyyəsini [ildönümünü] bay-
ram etdi. Həm də olduqca təntənəli bay- 
ram.  

Səhər tezdən şəhərin hər tərəndən 
Parlaman qarşsna şitaban olan [tələsən] 
cavan, ixtiyar [yaşl], qadn, çocuq, fəhlə, 
kəndçi, dövlətli, ziyal – xülasə, millətin 
bütün əfradnda [fǝrdlǝrindǝ] müşahidə 
olunan şadlq və fərəh hər bir şəxsi hey-
ran qoyurdu və hər kəs hökm edirdi: 
“Əvət, Azəri türkləri azad və hürr yaşa-
mağa layiqdirlər. Bu gün onlar axrnc 
dəfə olaraq şu ləyaqət və istedadlarn 
isbat etdilər.”  

Bu gün yüz illərlə  Rusiya  çarizminin 
zənciri-əsarətində inildəyən azərilər və-
təni deyirdi: “Ey bədbinlər və ey Azəri 
türklərinin hürr və azad yaşamağa iste-
dad olmadğn isbata çalşanlar! Kor göz-
lərinizi açnz da əziz oğullarmn mənə 
bǝslǝdiklǝri məhəbbət və eşqi seyr və 
tamaşa ediniz də və sonra onlarn istiq-
lala ləyaqət kəsb etmədiklərini [qazanma-
dqlarn] iddia ediniz!”  

Azərbaycanllar əlbəttə ki, bugünkü 
böyük bayram başqa dürlü edəmməz-
lərdi. Çünki qanl Nikolayn ağr və ahə-
nin [dəmir] pəncəsi altında illərlə əzilib 
kəndisini məhv etmək dərəcəsinə gələn 
bir millət bu gün özünü azad hiss edir. 
Şanl tarixin möhtəşəm səhifələrində al-
tun xətlə yazlmş böyük babalar Əmir 
Teymur və Çingiz xanlarn dərxatir [yad] 
edərək, onlardan irs qalmş hürriyyət və 
azadlq yolunda ölməyə və bir daha 
Nikolay dövri-istibdadna qaytmayaca-
ğna yəminlər edirdi. Bu gün Azərbaycan 

milləti kəndi, fərəh və sürurla istiqlal və 
hürriyyəti uğrunda bütün mövcudiyyəti-
ni fəda edəcəyini layiqincə isbat edirdi. 
İxtiyar və qadnlar: “Ya Rəbb! İstiqlalmz 
hifz et, bizi bir daha o dövri-mənhusa 
qaytarma!” deyib fərəh və şadlqlarndan 
göz yaşlarn tökürlərdi.  

Bu böyük günü böylə təntənəli is-
tiqbal edən [qarşlayan] azərbaycanllar, 
əlbəttə ki, sənələrcə hürriyyət və istiqlal 
uğrunda Rusiya çarizmi ilə çarpşan və 
Şeyx Şamil kimi böyük qəhrəmanlara 
malik olan dağstanl qardaşlarn unut-
mayr və unudammazd.  

Rusiya çarizmindən azad olduğu hə-
nuz bir il ikən, yenidən bir qaç xain və 
vətənfüruş [vǝtǝni satan] və mənfəəti-
şəxsiyyələrinə hər bir şeyi fəda edən al-
çaqlar tərəndən Dağstan köhnə döv- 
ri-istibdada qaytmşd. Azəri türkləri əl-
bəttə bu müəssif [tǝǝssüü] hadisəyə la-
qeydanə baxammazlard. Onlar düşünür- 
lərdi: 

Çünki Dərbənd və Petrovskda De-
nikinin qara qüvvələri dolaşrd. Azərilər 
yaxş bilirdilər ki, o qara qüvvələr Da-
ğstan istila etdikdən sonra Azərbaycan 
sərhədinə yavuqlaşmaq istəyəcəklər və 
yenidən boynumuza zənciri-əsarəti sal-
maq istəyəcəklər. Fəqət Denikinlər unut-
masnlar ki, bir dəfə Rusiya çarizmindən 
və onun ahənin çəngalndan [dǝmir cay-
nağndan] xilas olan azərilər əziz oğulla-
rnn qan bahas ilə alnmş hürriyyəti 
çox asanlqla əldən verməyəcəkdir. Bu 
gün hər bir azərbaycanl kəndi istiqlal və 
hürriyyəti uğrunda şərəi ölümü canu-
dil ilə arzu edir.  

Qoy hələ Rusiya imperatorluğu ilə 
sərxoş, istiqlaliyyətimizin düşməni olan 

 

Podşibyakinlər və Cinoridzelər və kom-
paniyalar Azəri türklərinin vətən və is-
tiqlala olan bugünkü eşq və məhəb- 
bətlərini və bu millətdə oyanan intibah 
görsünlər də və sonra şimalda axan na-
haq qardaş qanlarna nəzərəndaz olsun-
lar da, behəqq kimin istiqlala layiq və 
müstəid [istedad çatan] olduğuna mün-
sifanə [insaa] hökm etsinlər və hər sa-
atda kəndi vərəqparələrində Denikinin 
qara qüvvələrini Biləcəriyə gətirib də 
özləri kimi şovinistləri iğfal etməsinlər 
[aldatmasnlar]. Azərbaycanllar Denikin 
kimilər qorxutmaz, çünki onlar yǝmin et-
mişlər:  

“Bir dəfə qaldrlan bayraq bir daha 
endirilməz.”  

Tələbə: Həsən Qasmzadə  
 
 

BAYRAM ƏTRAFINDA 
 
İstiqlal bayram münasibəti ilə Məc-

lisi-Məbusan rəisi namna [adna] alnmş 
olan təbrik teleqraar:  

* * *  
Bu gün istiqlaliyyətimizin səneyi-döv-

riyyəsi [ildönümü] münasibətilə Müsəl-
man Tələbələr Komitəsi bilümum [bütün] 
Azərbaycan tələbələri namndan Azər-
baycan camaatın Parlaman rəisi sifətin-
də səmimi-qəlblə təbrik edir. Rusiya in- 
qilab[] müqəddəs şüar nəticəsi olaraq 
əldə edilmiş olan istiqlaliyyətimizin tə-
mini uğrunda fədakarlqdan çəkinməyib, 
qanlarnn son damlalarna qədər çalşa-
raq var qüvvəsi ilə istiqlaln müdaə 
edəcəkdir, əfəndim.  

Sədr əvəzinə:  
Katib:  

* * *  
İstiqlalmzn birilliyi münasibətilə Qaf-

qaziya müsəlman mütəəllimləri [tǝlǝbǝ-
lǝri] tərəndən sizin vasitənizlə Azər- 
baycan Məclisi-Məbusann təbrik ediriz. 
Vətənimizin istiqlaln, iqbaln müdaə 
və mühazə etmək yolunda bütün Qaf-
qaziya müsəlman mütəəllimləri, ələlxü-
sus Azərbaycan türk və islam mütəəl- 
limləri, bütün qüvvələri, bütün varlqlar 
ilə sizə müavinət və müzahirətdə [kö-
mǝklikdǝ] bulunacaqlarna əmin olunuz. 
Qafqaziya müsəlman mütəəllimləri Məc-
lisi-Məbusandan və hökumətdən türk və 
islam ocağ olan Azərbaycan istiqlaln 
göz bəbəyi kimi bütün daxili və xarici 
düşmənlərimizdən (kim olursa-olsun) mü-
daə və mühazə etməyi arzu eyləyir. 
Gənclər sizinlədir, gənclər yalnz müs-
təqil Azərbaycan tanyr.  

Qafqaziya Türk  
Mütǝəllimləri Komitəsi  

Sədri: Həmid Məhəmmədzadə  
Katib: Əbdülvahab Məhəmmədzadə  

 
Telefonoqramma 
Gəncədə Hərbiyyə məktəbində təlim 

alan və Gəncədə orduda bulunan Bak 
türk tələbələri bugünkü milli bayram-
mz səmimi-qəlbdən təbrik etməklə bə-
rabər təvəqqe edirlər ki, Parlamanda otu- 
ran xalq nümayəndələrinə məlum edə-
siniz ki, türk tələbələri əgər şanl vətə-
nimizə düşmənin ayağ dəyərsə, ham- 
dan əvvəl yolunda canlarn fəda etməyə 
hazrdrlar. 

Bak türk tələbələri 
* * *  

Tutduğumuz istiqlal yolunu tənvir ilə 
[işqlandrmaqla] təmin edən müqəddəs 
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Parlaman əzasn [üzvlǝrini] şu ali və par-
laq istiqlal günü münasibətilə təbrik et-
məklə bərabər, azəri-türk mədəniyyəti- 
nə rövnəq verməklə biz mütəəllimləri 
dilşad etməyinizi acizanə rica ediriz.  

Bak İttifaqi-Mütəəllimin İdarəsi  
* * *  

Bu gün maysn 28-də Qazax Qadnlar 
Cəmiyyəti-Xeyriyyəsi şanl vətənimizin 
bir sənə müstəqil yaşamas münasibətilə 
özünə müqəddəs borc bilir cavan Parla-
man səmimi-qəlbdən təbrik edib, sevgili 
vətənimizin səadətlə yaşamağ uğrunda 
var qüvvəsi ilə çalşmağ izhar edir.  

Yaşasn müstəqil Azərbaycan!  
Yaşasn Məclisi-Məbusan!  

Sədr: Mədinə xanm Qiyasbəyzadə  
* * *  

Şənliyə iştirak edən Nuxa, Ərəş [Ağ-
daş] məntəqəsi mütəəllimləri [şagirdləri] 
tərəndən əziz İstiqlal bayramn təbrik 
edirəm.  

Nuxa və Ərəş məktəbi müfəttişi: 
Mahmudzadə  

* * *  
Azərbaycan istiqlal səneyi-dövriyyəsi 

münasibətilə Göyçay camaatı tərəndən 
tərtib edilən mitinqdə əfkari-ümumun 
tərcüman sifəti ilə Məclisi-Məbusana 
təbrikimizi səmimi təqdim və istiqlalm-
za qarş təsəvvür edilən hər növ təcavüz 
müqabilinə Məclisi-Məbusan və höku-
mətimizə bütün mövcudiyyətimizlə mü-
zahirət [köməklik] edəcəyimizi təəhhüd 
ediriz [öhdəyə alrq].  

Ümum əhali komitəsinin rəisləri:  
Qaz Seyidməhəmmədzadə,  
Qaz Məhəmmədǝfəndizadə  

* * *  
Nuxa-Ərəş İbtidai-Rüşdi Türk Müəl-

limləri İttifaq həmin istiqlaliyyətimizin 
səneyi-dövriyyəsini təbrik edir.  

Sədr: Məbud Əfəndizadə 
* * * 

28 Mays Azərbaycan Cümhuriyyə-
tinin İstiqlal bayram münasibətilə “Mü-
savat” rqəsinin Gəncə şöbəsi zati-ali- 
lərini təbrik və Parlamann, istiqlalmzn 
əsrlərcə davamn və möhtərəm məbus-
larn müvəffəqiyyətini Tanrdan istirham 
ediriz.  

Sədr: Məşədi Əli Rəyev 
* * * 

Dövlətli əfəndim! Gəncə Müsəlman 
Cəmiyyəti-Xeyriyyəsi sevgili millətimizin 
mübarək İstiqlal bayram münasibəti ilə 
zati-alinizi və Parlamanmz təbrik et-
məklə bərabər 28 Mays xatiratın daimi 
yaşatmaq üçün “İstiqlal” namnda bir 
məktəb açdğn ərz edir, əfəndim.  

Cəmiyyəti-Xeyriyyə sədri:  
Məşhədi Əli Rəyev  

* * *  
Gəncə vilayəti Türk Müəllimlər İt-

tifaq istiqlalmzn bir sənəliyi münasi-
bətilə səmimi-qəlbdən təbrik edərək 
istiqlalmz uğrunda bütün varlğ ilə heç 
bir fədakarlqdan çəkinməyəcəyini ərz 
eylər.  

İttifaq sədri: Axundzadə İdris  
* * *  

Şəki Bələdiyyə İdarəsi cavan Cüm-
huriyyətimizin ikinci sənə istiqlaliyyətinə 
daxil olmağ şərə ilə mübahi olaraq 
[iftixar edǝrǝk], böyük bir ümidlərə nail 
olmaqla bərabər, təbrikatın ərz ilə iftixar 
edir. 

Bələdiyyə rəisi: Mustafazadə 
* * *  

Qazax camaatı Azərbaycan Cümhu-
 

riyyətinin tamam bir il müstəqil yaşama-
sn nəzərə alb mayn 28-ci gününü 
Azərbaycan türklərinin həyatında tarixi 
bir gün hesab edib, millətimizin böyük 
qeydkeşi və əsla sarslmaz olan cavan 
Parlaman təbrik eyləməyi müqəddəs 
vəzifə bilir və bu gün başlamş Azər-
baycann məsudanə yaşamasna və cüm-
lə müsəlman millətlərin qeydi-əsarətdən 
xilas olmasna böyük ümidlər bağlayr.  

Yaşasn böyük Azərbaycan Cümhuriy-
yəti!  

Yubiley heyətinin üzvləri: imzalar  
* * *  

Azərbaycann bir sənəlik dövri-istiq-
lal münasibətilə Rəisi-vükəla [Baş nazir] 
naminə alnan teleqraar: 

* * * 
- Rusiya və Qafqaziyann katolik kəli-

salar [kilsələri] namndan arximandrit 
Kalatozov tərəndən. 

- Gürcüstan Hökuməti nəzdindəki 
Azərbaycan Cümhuriyyəti siyasi nüma-
yəndəliyi tərəndən. 

- Xariciyyə naziri Məhəmməd Yusif 
Cəfərovdan alnmş.  

- Gürcüstandak Azərbaycan heyəti 
tərəndən. 

- Ermənistan Cümhuriyyəti hökuməti 
tərəndən Heyǝti-vükəla rəisi [Baş nazir] 
[Aleksandr İvanoviç] Xatisovun imzas 
ilə. 

 
Balaxan kəndində teatr tamaşas  
1919-cu ildə may aynn 28-ci gü-

nündə Azərbaycan istiqlaliyyəti bayram 
münasibətilə “Müsavat” rqəsinin nə-
nə [xeyrinǝ] olaraq gündüz bayram gö-
rüşü və gecə teatr tamaşas tərtib ve- 
rildi. Teatro tamaşasnn hasili 2210 ma-

nat 70 qəpikdir. Bu məbləğdən məxaric 
olunub 831 manat 90 qəpik və Balaxan 
“Qardaş birliyi” maarif cəmiyyətinə ianə 
verilmişdir 150 manat; xalis rqənin nə-
nə qalmşdr 1228 manat 80 qəpik.  

İdarə 
 
 

BAKI XƏBƏRLƏRİ 
 
Yeni Maarif naziri 
Azərbaycan Cümhuriyyəti Maarif na-

ziri olan [Hǝmid bǝy] Şahtaxtinski istefa-
sndan sonra boş qalmş olan Maarif na- 
ziri vəzifəsinə Dağstan Cümhuriyyəti 
Maarif naziri [Nurmǝhǝmmǝd bǝy] Şah-
süvarov dəvət edilmişdir. Mümaileyh 
[haqqnda danşlan] əfəndi bir çox vaxt 
Gəncə Zükur [Oğlanlar] gimnaziyas mü-
əllimi olmuşdur. Şahsüvarov bu günlərdə 
kəndi vəzifəsini ifaya şüru edəcəkdir 
[başlayacaqdr].  

 
Mütəəllimlər qurultay 
Dünən paytaxtımzda İkinci Realn 

məktəbi binasnda İttifaqi-Mütəəllimin 
təşəbbüsü ilə Azərbaycan Cümhuriyyəti 
ümumtürk mütəəllimlər və mütəəllimə-
lərinin [oğlan və qz tǝlǝbǝlǝrinin] qurultay 
açlmşdr. Qurultayda Cümhuriyyətin hər 
tərəndən nümayəndələr gəlmişdir. Rəs-
mi-iftitah [açlş mǝrasimi] və məhəlli-mü-
zakirəyə qoyulmuş olan məsələlər haq- 
qnda gələn nömrəmizdə müfəssəl mə-
lumat veriləcəkdir.  

 
“İsmailiyyə” binas haqqnda 
Bak qubernatoru qalabəyinə [komen-

danta] müraciətən məlum etmişdir ki, 
Bak Müsəlman Cəmiyyəti-Xeyriyyəsinə 

 



IX cild “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ

42 43

IX cild 

mütəəlliq [məxsus] olan “İsmailiyyə” bi-
nas bir neçə yerdən zədələnib uçulmaq 
halna gəldiyindən, onun yaxnndan keç-
mək çox təhlükəlidir. Buna binaən [buna 
görə], məzkur [ad çǝkilən] cəmiyyətin nə-
zərini binann böylə halna cəlb etməklə, 
tezliklə onun ətrafın hasar edib və ca-
maatın oradan keçməsinə imkan veril-
məməsini qubernatordan rica etmişdir.  

 
Bak-Tiis telefon xətti 
Azərbaycan Dəmiryolu naçalniki Bak 

qubernatoruna məlum etmişdir ki, Ucar-
Barquşet mövqiəri [stansiyalar] arasn-
da Bak-Tiis telefon xətti naməlum bə- 
dəfkar [cinayǝtkar] şəxslər tərəndən q-
rlmş və buna görə də məzkur [deyilǝn] 
şəhərlər arasnda telefon müxabiratı [ǝla-
qǝsi] kəsilmişdir. Müxabirat kəsilməsinin 
nə dərəcə zərər olduğunu göstərməklə, 
naçalnik tezliklə usta göndərilib də hə-
man xəttin yenidən təmir edilməsini rica 
etmişdir.  

 
Rus qəbiristannda qarovul 
Bak rus kǝlisas [kilsǝsi] böyük keşişi 

qubernatora müraciətən rica etmişdir ki, 
naməlum şəxslər tərəndən rus qəbiris-
tanndan daşlar və taxtalar oğurlandğ-
na görə, oraya iki nəfər qaradovoydan 
ibarət qarovul tǝyin edilsin. Qaradovoy-
larn məvacibləri və mənzilini hökumət 
öz öhdəsinə qəbul edir. 

 
Saxta pul kəş 
3-cü polis dairəsində sükunət edən 

Abdullayev nam [adl] birisi saxta pul qa-
yrmaqda müttəhim edilib tövqif [həbs] 
edilmişdir. Məzkurun [ad çǝkilǝn şəxsin] 
mənzili axtarldqda, evində 3 min ma-

nata qədər saxta pul taplmşdr. Abdul-
layev həbsxanaya göndərilmişdir.  

 
Tövqif və həbslər 
Bak qalabəyisinin binagüzarlğna [sǝ-

rǝncamna] görə, Bakda sükunət edib də 
asayiş və asudəliyi pozmaqda müttəhim 
edilən Stepanov, İvanov və Zummerov 
hərəsi bir ay müddətinə həbs edilmiş-
lərdir. 

 
Məhkəməyə cəlb 
3-cü polis idarəsinin müavini-rəisi 

Məhəmmədov kəndi xidmətindən istifa-
də edib və bir çox qeyri-qabil hərəkatda 
bulunduğundan, Azərbaycan İstinaf Məh-
kəməsi müddəiyi-ümumisi [Mǝhkǝmǝ Pa-
latas prokuroru] tərəndən təhti-məhkə- 
məyə [mǝhkǝmǝ altına] cəlb edilmişdir.  

 
“Moloçn”nn qapanmas 
2-ci polis dairəsində sükunət edən 

məhəllə əhalisi Bak qubernatoruna 
müttəq bir ərizə verərək, Krasnokres-
tovski küçədə olan bir “moloçn”nn qa-
panmasn rica etmişlərdir. Ərizə sahib- 
lərinin dediyinə görə, həman “Moloç-
n”da əxlaqsz hərəkat müşahidə olunub, 
bəzi şübhəli şəxslər oraya gəlirlər. Bəzi 
vaxtlar ingilis saldatlar dəxi məst ol-
duqlar halda oraya gəlib əhalini narahat 
edirlər. Bu ərizəni nəzərə alaraq quber-
nator qalabəyidən tezliklə “Moloçn”nn 
qapanmasn rica etmişdir.  

 
Türklərdən qalan əsləhə haqqnda 
Qubernatorun binagüzarlğ [sǝrǝnca-

m] ilə türklərdən qalan əsləhələr [si-
lahlar] və qeyri ləvazimatın nərədə ol- 
duğu haqqnda məlumat istənilmişdir. 

 

Qalabəyi və şəhərin bütün uçastoklar 
tərəndən edilmiş olan təftiş nəticəsin-
də türklərdən böylə əşyann qalmamas 
təhqiq və təyin edilmişdir. 

 
Hesab 
Martın 24-də Hacbəyli Qardaşlarnn 

Müdiriyyəti tərəndən Qafqaziya Müsəl-
man Mütəəllimlərinin Mərkəzi Komitə-
sinin nənə [xeyrinǝ] qoyulmuş müsami- 
rə [konsert] və teatronun mədaxil və mə-
xarici bu qərar ilə olmuşdur:  

Biletlərin satışndan hasil olmuş pul: 
21501 manat 77 qəpik.  

Bufetdən hasil olmuş pul: 11230 ma-
nat 50 qəpik.  

Kitablardan və güllərdən: 2613 ma-
nat 68 qəpik.  

Cümlətan: 35345 manat 95 qəpik.  
Məxaric sənədlər üzüylǝ 23303 ma-

nat 45 qəpik.  
Xalis mənfəət 12042 manat 50 qəpik.  
Cəridənizin [qəzetinizin] vasitəsilə mü-

samirənin və teatronun müvəffəqiyyətlə 
keçməsinə çalşmş xanmlara və zəvata 
kəndi səmimi təşəkkürümüzü izhar edi-
riz.  

Müsamirənin və teatronun  
müdiri-məsulu:  

Zülfüqar bəy Hacbəyli  
Mərkəzi komitənin sədri:  
Həmid Məhəmmǝdzadə  

Dəxildar [kassir]: M. H. Quliyev 
 
Dəmiryolunda 
Təqribən iki sənə əqdəmdən [ǝvvǝl-

dǝn] Əmirhacyan kəndi və fəhlə camaatı 
Sabunçu-Suraxan dəmiryol qatarnn qər-
yə [kǝnd] mühazisində [qarşsnda] bulu-
nan 5-ci budkada dayandrlmas xüsu- 

sunda dəfəatla [dəfələrlə] təşəbbüsatda 
bulunmuşsa da nəticeyi-mətlubə [tǝlǝb 
olunan nǝticǝ] əldə edilməmiş, nəhayət 
bu son günlərdə Əmirhacyan “Müsa-
vat” şöbəsi Bak Komitəsinə müraciətən 
camaatın şu istidasn [xahişini] sərəncam 
etdirmək xüsusunda təşəbbüsat edilmə-
sini rica etmiş, Komitə tərəndən Əmir-
hacyan camaatınn xahişini sərəncam 
zimnində [mǝqsǝdi ilǝ] məqami-aidinə 
[aidiyyǝtli quruma] müraciət etmək üzrə 
Ağa Bünyadzadə, Cavad bəy Məlik-Ye-
qanov təyin edilmişlər. Mümaileyhlərin 
[adlar çǝkilǝn şǝxşlǝrin] lazmeyi-təşəb-
büsatı nəticəsində vaqon neçə gündür 
məhəlli-məhudda [mǝlum yerdǝ, deyilǝn 
yerdǝ] dayanr.  

 
General Mehmandarov Qubada 
Azərbaycan Hərbiyyə naziri general 

Mehmandarov Dağstan Cümhuriyyəti 
sərhədində olan Azərbaycan qoşunlarn 
nəzərdən keçirmək qəsdi ilə Bakdan Qu-
baya əzimət etmişdir [getmişdir]. Quba 
qəzas əhalisi mümaileyh [ad çǝkilǝn] ge-
neral təntənəli surətdə istiqbal edib 
[qarşlayb], silahnn müvəffəqiyyətini di-
ləmək əlaməti olaraq Qurani-Kərim təq-
dim etmişlərdir. Quba qəzas qaimmə- 
qam [Əmir xan] Xoyski tərəndən təşkil 
edilmiş olan könüllü dəstəsi generala ar-
tıq dərəcə hüsn-təsir bağşlamşdr. Qəza 
əhalisi Denikin ordusunun Dağstana so-
xulmasndan dilgir [dilxor] olaraq, bütün 
kəndlərdə Hərbiyyə nazirinə məlum et-
mişlər ki, onlar kəndi vətənləri olan 
Azərbaycan istiqlaliyyətini müdaə və 
mühazə etmək üçün hər bir fədakar-
lqdan çəkinməyib və birinci cərgələrdə 
çarpşmağa hazrdrlar. Sərhəddə qoşun-
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larmz və çətə dəstələrinin əhval xeyli 
xoş və yaşayş gözəldir. 

 
Bak konkas 
Bu yaxn vaxtlarda şəhərdə konka hə-

rəkatı başlanacaqdr. Bir cəmiyyət kəndi 
öhdəsinə qəbul etmiş və bunun üçün 60 
rəs [baş] at alnr və Mavərayi-Bəhri-Xə-
zərdən dəxi bir çox sifariş etmişdir. Hal-
hazrda park və yol qayrlmaqdadr. 
Konka bileti muzdu 2-3 manat olacaqdr.  

 
Xan saray 
Zəhmətkeş Ziyallarn İttifaq təşəb-

büsatı sayəsində Bakdak Xan saraylar 
İttifaqn ixtiyarna verilmişdir. İşbu gün-
lərdə bir cəbə [qutu, ianǝ qutusu] günü tə-
yin ediləcəkdir.  

Üçüncü Ali-ibtidai məktəbi müəllimi-
nindən [müəllimlərindən] rəssam Kelxis 
cənablarnn fəaliyyəti sayəsində həman 
məktəbin 3-cü sin şagirdan [şagirdləri] 
bütün yay sarayda çalşaraq nizam və 
qaydaya salmaqla bir müzəxana [muzey] 
tərtib edəcəklərdir.  

 
Amiral Norrisin etiraz 
Bəhri-Xəzərdəki donanma komanda-

n İngiltərə bəhri ərkani-hərb idarəsinə 
[donanma qǝrargahna] müraciətən, tica-
rət donanmasnn başqalar ixtiyarna 
verilməsinə qarş ciddi surətdə etirazda 
bulunmuşdur. 

 
Dağstan xadimlərinin vürudu [gǝlişi] 
Denikin ordusu Dağstana daxil oldu-

ğundan irticai qüvvələr baş qaldrb hür-
riyyətpərvər şəxslərin haqqnda böyük 
fənalqlar yaprlar. Buna görə də bir çox 
Dağstan  xadimləri oradan çxmağa məc-

bur olaraq və bir neçəsi bu günlərdə 
Bakya gəlmişlərdir. Gələnlər cümləsində 
Dağstan Parlaman rəisi-sabiqi məşhur 
professor Rəşid xan Qaplanov dəxi var-
dr.  

 
- Dağstandan gələnlərin dediyinə 

görə, Petrovsk və Dərbənd şəhərlərində 
Könüllü ordu tərəndən ümum demok-
ratik təşkilatı [bütün demokratik tǝşkilatlar] 
təqib edilməkdədir. Demokratiya nənə 
[xeyrinǝ] işləyənlər axtarlmaqdadrlar. 
Bir çox qaba və fəna hərəkata dəxi yol 
verilir. 

 
 

FƏHLƏ HƏYATI 
 
Tağyev fabrikasnda komitə ad ilə 5-

10 nəfər yğlmşdr ki, əsla vəzifələrini 
bilməyir və fəhlə xeyrinə çalşmayrlar. 
Biz onlara deməliyiz ki, bəsdir, gedin öz 
işinizin dalnca, çünki siz ancaq fabrikada 
olan fəhlənin əhvaln fənalaşdrrsnz. 
Ləyaqətli və sadiq fəhlələrə yer veriniz. 
Füqərayi-kasibənin adn ləkələməyiniz. 
Üç min fəhlənin arxasnda siz özünüz 
üçün xoş güzəran düzəldirsiniz, həmin 
bu minlərcə fəhlələr sizə qazanc mən-
bəyidirlər. Bu minlərcə fəhlələr sizə im-
kan verirlər ki, müftəxorluğa məşğul 
olub fabrika komitəsi üzvünün ali və 
möhtərəm adn daşyasnz. Fabrika zəh-
mətkeşlərinin etibarndan istifadə edib 
fəhlələrə nə verdiniz? Siz ki, bir iş gö-
rəmməyirsiniz, başqalarn  da işləməyə 
qoymayrsnz. Az bir miqdarda olan id-
rakl fəhlə də sizin müqabilinizdə işlə-
məkdən acizdir, zira bu “komitə”çilərin 
rqəsi xeyli qüvvətlidir. Komitə seçkisi 

 

günləri yaddadr. Bir çox vədlər: Burada 
fabrika fəhlə klubu, kitabxana, mühazirə 
(leksiya), gecə kurslar, aşbazxana, teatr, 
xülasə behişt olacaqdr. Ancaq bizi se-
çiniz sonra biz bütün varlğmzla düzəl-
dərik... 

Nəticədə isə heç bir şey yox!  
Doğrudur, biz fabrika teatrosu bina-

sn öz ixtiyarmza aldq. Bu teatro bi-
nasnda da Tağyev sinematoqraf göstə- 
rəni bu münasibətlə qovdu. Sinematoq-
raf göstərən hər bir tamaşa üçün fəhlə-
lərdən manat yarm alrd.  

Biz nə aldq?  
Komitə klubda bir rəqs salonu dü-

zəltdi ki, burada aşkara bir surətdə içki 
satılr, sərxoşlar rəqs edirlər, cürbəcür 
burada romanlar və faciələr oynanr. Az 
ittifaq düşür ki, rəqs gecələri ixtilaf, bçaq 
çəkmə və atışma olmasn. Müsamirəyə 
gələnlərdən əlbəttə ki, pul alnr. Komitə 
müftə yerə zəhmət çəkmir. Bəzən sine-
matoqraf işləyir, əlbəttə ki, keçənlərdən 
iki qat artıq para alnr, bilet də verilmir, 
ancaq pulunu ver gir içəri.  

Təftiş Komitəsi klubu və Həmkarlar 
İttifaqn təftiş etmək üçün 2 ay yarm 
komitə qarşsnda yalvar-yaxardan sonra 
heç bir şeyə nail olmayb əl çəkdi, indi də 
istefa verməyə hazrlaşr. Yoldaşlar ha 
təkid edirlər ki, təftiş et, tǝftiş et, amma 
nə cür təftiş edilsin? Həmkarlar İttifa-
qnn kassasnda böyük pullar var, 15 
min və ya 25 mindir, bunu da Təftiş Ko-
mitəsi bilir. Hələ deyirlər ki, klubun bir 
neçə min manat borcu vardr. Ola bilər 
ki, bunu acqdan deyirlər ki, komissiyan 
ləkələsinlər.  

Bizim yanmza gələn yoldaşmz fab-
rika fəhlələrinin bu halda olduğunu gö-

rüb, fəhlələrə burada fəhlə klubu vücu- 
da gətirmək krini söylədi. Bina, əşya və 
yaxş dekorasiya klub üçün hazrdr. Bu 
cür klub açmağa mümaniət [maneçilik] 
yoxdur, lakin bu təşəbbüsatdan nə çxd?  

Minlərcə fəhləyə aşkara surətdə riş-
xənd edən 5-10 adamn qazanc mənbəyi 
oldu. Fabrikada yaxş həvəskar artist 
dəstəsi vardr. Bu dəstə bir deyil, bəlkə 
ikidir – biri müsəlman, digəri rus. Lakin 
klub bundan ötrü açlmamşdr. Həvəs-
karlar əvvəlcədən bunu bilib, yenə də 
komissiyan narahat etdilər. Komissiya 
həvəskarlarn xahişini rədd etdi. O vaxt 
həvəskarlar dəstəsi öz cibindən bir gecə 
üçün teatro binasna 300 manat kirayə 
təklif etdi, lakin komissiya “rüşvət” ye-
yən olmad. Odur ki, həvəskarlar Çorn-
qoroda gedib orada olanlar üçün teatro 
oynayrlar.  

Kitabxanada minlərcə qiymətli ki-
tablar toz-torpaq içində bir ziri-zəmində 
[zirzəmidə] tökülüb qalb, tədriclə də 
oğurlanmaqdadr. Doğrudur, ziri-zəmin 
qfılldr, lakin ora yol tapanlar vardr ki, 
gözəl əsərlər oğurlanmaqdadr. Bu ba-
rədə komitə sizə bir cavab verə bilməz.  

Bir də kitab onlarn nəyinə gərəkdir? 
Allah eyləməsin, fəhlənin əlinə kitab 
düşsün. Yenə də bir üsyan-lan qalxar.  

Bunlarn barəsində çox söz demək 
olard, lakin bu sözlər “çün girdǝkan bǝr 
günbəd əst”. Onlara heç bir şey əsər 
etməz, buna biz inanmşq. Bunlar pris-
tav tərəndən tutulanda pristavn ayağ 
altında qurban kəsdilər. Sizlər səhvən 
tutulmuşdunuz. Bir də siz kimə lazms-
nz? Amma siz qoyun qurban etdiniz. 
Həmkarlar İttifaqndan bir yoldaş gəldi, 
qoyun kəsdiniz amma həbs edilən yol-

 



IX cild “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ

46 47

IX cild 

daşnz başna buraxdnz ki, qoy özgə 
işinə qarşmasn. Üçüncü qoyunu ondan 
ötrü qurban etməyəcəyik. Yeri gəlmiş-
kən, fəhlə yoldaşlarnza deyərsiniz ki, bu 
qoyunlarn pulunu haradan almşsnz? 
Həmkarlar İttifaqnn pulundan yainki 
Əhmədlilərin və ya Çorn-qorodlularn 
adna saxta çeklərlə alnan bez pulla-
rndan? Ələlümum [ümumiyyǝtlǝ], axr 
vaxt fəhlələr sizin fəaliyyətinizi xeyli ma-
raqla təqib ediblər.  

Vaxt deyilmi fəhlə yoldaşlara müfəs-
səl hesab verəsiniz? Bir qədər mərhə-
mətli olun, vəilla [yoxsa] sizi məcbur edər- 
lər.  

 
* İşbu may aynn 31-də Nobel qar-

daşlarnn rmasnda olan ümum mü-
səlman əmələlərinin mitinqində böylə 
qətnamə olundu: Keçən tətil münasibə-
tilə iqtisadi tələbatımzn qəbul olmağn 
hökumət qəzetə vasitəsilə dəröhdə edə-
rək [öhdəsinə alaraq] tezliklə əncam tap-
masn[] bəyan buyurmuşlard. Fəqət ca- 
van hökumətimizin işbu vədəsindən bir 
xəbər gətirmək üçün öz komissiyamza 
rücu [müraciət] edərək hökumət dairələ-
rindən bizə bir xəbər gətirməsi tələb 
edildi.  

 
 

AZƏRBAYCANDA 
 
Şamax-Kürdəmir yolunda 
Şamax posta və teleqraf müdiri Bak 

qubernatoruna məlum etmişdir ki, Şa-
max-Kürdəmir posta yolu xarab olmuş, 
oradan Ağsuya gedən yol dəxi dağl-
mşdr. Posta işlərinin təxirə uğramamas 
üçün tezliklə məzkur [deyilǝn] yollarn 

təmir edilməsini müdir qubernatordan 
rica etmişdir.  

 
Salyan-Biləsuvar teleqraf xətti 
Nahiyə posta və teleqraf müdiri Bak 

qubernatoruna məlum etmişdir ki, Sal-
yandan Biləsuvara çəkilmiş olan teleqraf 
xətti yerli əhali tərəndən qrlb və şal-
banlar qarət edilməkdədir. Böylə hərə-
katın önünü almaqdan ötrü ciddi təd- 
birlər ittixaz edilməsi [tǝdbirlǝr görülməsi] 
qubernatordan rica olunur. 

 
Tərtərdə 
Tərtər dairəsində yaşayan bir çox 

müsǝlman kəndləri əhalisi Türk Ədəmi-
Mərkəziyyət “Müsavat” rqəsi Bak ko-
mitəsinə müraciətən, məzkur [deyilǝn] 
dairədəki hökumət nümayəndələri və 
məmurlardan şikayət etmişlərdir. Əhali-
nin dediyinə görə, məmurlar onlara nə-
hayət dərəcədə zülüm və əziyyət gös- 
tərib, olmazn cəfalar onlarn haqqnda 
rəva görürlər. Buna binaən [buna görə], 
əhali tezliklə böylə xainanə hərəkatın 
önü alnmasn acizanə rica edir. 

 
Abbaszadə Mirzə Abbasn yubileyi 
Bu maysn 23-də Türk Müəllimləri 

İttifaqnn hümməti ilə gəncəli Mirzə 
Abbas Abbaszadənin 25 illik yubileyi 
tərtib edilmişdi. Söyləndiyinə görə, Gən-
cənin gözü indiyə qədər böylə şən və 
mükəmməl bir yubiley görməmişdir. Yu-
biley sahibinin bizcə olan qiyməti və o 
günün şənliyi həqiqətən biri-birinə uy-
ğun çxd.  

Cümə günü saat 12-də Gəncədə bu-
lunan bütün siyasi rqələrin, ittifaqlarn, 
cəmiyyətlərin və Qazax Müəllimlər İtti-

 

faqnn nümayəndələri Gəncə Yay Klu-
bunda hazr oldular. Saat 12-də [Əsgǝr] 
Poladzadə tərəndən yubiley açld. Bi-
rinci dəfə Axundzadə Cavad tərəndən 
Mirzə Abbasn tərcümeyi-hal söylənildi. 
Bu tərcümeyi-halda əzcümlə bu da mə-
lum oldu ki, Mirzə Abbas cənablar 19-
17-ci ildə məşhur camaat xadimi Ömər 
Faiq [Nemanzadǝ] əfəndinin və Azğur 
əhalisinin ricas üzərinə oraya gedib, 
orada əvvəlcə müəllim kursuna müdir 
olur. Əhali bunun əlifba tədrisindəki 
bacarğn təqdir edib məktəb açmasn 
xahiş edir. Bir çox isrardan sonra Abbas 
əfəndi orada qalb biri oğlan, biri qz 
məktəbi olmaq üzrə iki məktəb açr.  

1918-də türk ordusunun ricəti [geri 
çǝkilmǝsi] münasibəti ilə orada qalam-
mayb, ailəsi ilə bərabər yurdu bulunan 
Gəncəyə gəlir. Həman tarixdən Maarif 
Nəzarəti tərəndən Gəncə qz edadisinə 
türkcə müəllimi təyin edilir. Bu gün də 
həman məktəbdə müəllimdir.  

“Birinci kitab”dan başqa Mirzə Ab-
basn “Məşq məcmuəsi”, “Qiraəti-farisi”, 
“Arvad ağs” kimi əsərləri də vardr. 
Mirzə Abbasn əlifba tədrisində ara-
mzda eşi yoxdur. Habelə onun “Birinci 
kitab” türk dünyasnn birinci əlifbasdr. 
Əlifba aşiqi bulunan bu müəllim 25 ilini 
yaşad. Bu yaşamaqla o sənətini və mil-
lətini sevdi. Həmd olsun, millət bu gün 
onu təqdir edir!  

İkinci olaraq kürsiyi-xitabətə Əhməd-
zadə Məhəmmədəli çxr. Rusca olaraq 
məzkurun [haqqnda danşlan şǝxsin] tər-
cümeyi-haln söyləyir. Rusca tərcümeyi-
hal söyləndiyi vaxt əvvəlcə Mirzə Abbas 
evindən gətirməyə təyin edilən dörd 
müəllim – Bağrzadə Həsən bəy, Axund-

zadə İdris, Əsgərzadə Mirzə Cəfər ilə 
Həsənzadə Abdulla əfəndi, avtomobillə 
Mirzə Abbas evindən yubiley ziyafətinə 
gǝtirirlǝr.  

Klubun qapsnda alqşlarla qarşla-
nan Mirzə Abbas kəndinə məxsus yerə 
qədər yoldaşlarnn umuzunda gedir və 
oturur. Bundan sonra İttifaqn sədri 
Axundzadə İdris tərəndən müxtəlif yer-
lərdən gələn təbrik teleqraar oxunur: 

1) Parlaman Heyəti-rəyasəsi tərən-
dən sədr doktor Həsən bəy Ağayevin;  

2) Heyəti-vükəla rəisi [Baş nazir] Yu-
sifbəyli Nəsib bəy əfəndinin;  

3) Bak Türk Müəllimləri İttifaqnn;  
4) Şəki Türk Müəllimləri İttifaqnn; 
5) Ərəş Türk Müəllimləri İttifaqnn və 

sairənin teleqraar oxunub alqşlanr.  
Bundan sonra Parlaman üzvü möh-

tərəm Arşaq İvanoviç Malxazov tərən-
dən rusca gözəl bir nitq söylənib, Par- 
laman tərəndən Mirzə Abbas və Mü-
əllimlər İttifaqn təbrik edir.  

Bundan sonra Hərbiyyə naziri müa-
vini general Əli paşa, Bələdiyyə rəisi qu-
bernator Xudadad bəy Rəbəyli, Qazax 
Müəllimlər İttifaq nümayəndəsi söz söy-
ləyib alqşlanr.  

Bütün nitqlərin fasiləsində müzika 
çalr. “Müsavat” rqəsi nümayəndəsi 
Mirzə Abbas təbrik edib Şəmsəddin Sa-
mi bəyin “Qamusül-ə’lam”n hədiyyə 
edir. Burasn da unutmayalm ki, Gəncə 
vilayəti Müəllimlər İttifaq hədiyyə ola-
raq Əhməd Rəq bəyin “Böyük tarixi-
ümumi”sini bağşlad. “İttihad” rqəsi 
Qurani-kərim ithaf etdi. Gəncə Ünas 
[Qadnlar] Cəmiyyəti-Xeyriyyəsi, Zükur 
[Kişilǝr] Cəmiyyəti-Xeyriyyəsi, Gəncə Mü-
təllimlər İttifaq, Tələbələr İttifaq, Məd-
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rəseyi-Ruhaniyyə, tacirlər, cildsaz Tağza- 
də tərəndən hədiyyələr təqdim edildi. 
Gəncə sənətkarlar bir qzl medal təq-
dim etdi. Bu mərasimdən sonra Abbas 
əfəndi bütün təbrik edənlərə ümumi bir 
cavab verdi, şiddətlə alqşland.  

Bundan sonra bütün müsarlər 105 
kişilik [nǝfǝrlik] süfrəyə keçdilər. Süfrə 
Avropa qlql, islam ruhlu idi. Axşam sa-
at 4 buçuğ[a] qədər uzanan süfrədə müx-
təlif zatlar [şǝxslǝr] tərəndən nitqlər 
söyləndi.  

Saat 5-də süfrə qapanb rəsm ald-
rld. 6 buçuqda bütün qonaqlar Mirzə 
Abbasn əlini sxb təbrik etdilər, ayrl-
dlar. Müəllimlər tərəndən Mirzə Abbas 
faytonla evinə götürüldü. Yubileydən ç-
xan zatlar qayət məmnun olaraq dağl-
dlar. Türk Müəllimləri İttifaq bu gün 
həqiqətən dəyərli bir surətdə çalşdlar.  

Biz də möhtərəm Mirzə Abbas bir 
daha təbrik etməklə bərabər sözümüzü 
bitirəlim. 

[Əhmǝd] Cavad 
 
 
 

ERMƏNİSTANDA 
 

(“Aref”dən iqtibas) 
 
Ermənilərin Təbriz Konfrans Düvəli-

mötəlifəyə [Antanta dövlǝtlǝrinǝ] dübarə 
müraciət etmişdir. Bu təzə müraciətna-
mədə bütün erməni vilayətlərinin müs-
təqil ümumi bir Ermənistan hökuməti 
təşkil etməkdə olan cümlə ermənilərin 
arzusu kimi bəyan edilmişdir ki, Sülh 
Konfrans əvvəl də həmin məsələyə əhə-
miyyət verdiyi kimi bu dəfə də ermə-

nilərin əksəriyyətinin arzularn nəzərə 
alb tezliklə həman arzunun qövldən fe-
ilə [sözdǝn ǝmǝlǝ] gətirilməsinə səy edə-
cəyinə əmin olurlar.  

Müraciətnamədə artıq diqqət buna 
yetirilmişdir ki, Qafqaziya erməniləri hür-
riyyətlərini ələ gətirib Ermənistan Cüm-
huriyyəti təşkil etmişlərdir. Bu cümhu- 
riyyət öz xahişi ilə bilatəxir [tǝxirǝsalma-
dan] müttəq böyük Ermənistan höku-
məti ilə birləşəcəkdir.  

Əlan [hal-hazrda] Müttəqlər qüvas 
[ordusu] tərəndən işğal edilmiş Kiliki-
yaya gəldikdə, buras Beynənnəhreynə 
və qeyri vilayətlərə sürgün edilmiş er-
mənilərin qalanlar toplanb iskan edilə-
cək bir məhəl [yer] ola bilər. Onlarn cüm- 
ləsindən başqa o da əlavə edilmişdir ki, 
Türkiyə Ermənistannn bədbəxt vilayət-
ləri indiyədək hələ azad edilməyib, ǝc-
nəbilər daireyi-nüfuzunda qalaraq müş- 
kül bir hal üzrə yaşamaqdadrlar. Min-
lərcə əsir erməni qadnlar və çocuqlar 
türklərin hərəmlərində qalmşlar. “İtti-
had və Tərəqqi” xadimləri fəaliyyətlə-
rində davam edib xristianlar əleyhinə (?) 
məhəlli [yerli] türklərin və kürdlərin ara-
snda ədavət saçmaqdadrlar və yeni 
qrğnlar hazrlayrlar. Buna sübut olmaq 
üzrə bu yaxnlarda Hələbdə ermənilərə 
üz verən hadisəni göstərirlər. Müraciət-
namə Sülh Konfrans tərəndən erməni 
məsələsinin tezliklə həll edilməsinin töv-
siyəsi ilə xitam bulur.  

Nyu-York qəzetəsi “Eveninq post” 
Şərq məsələsi xüsusunda yazdğ baş mə-
qaləsinin cümləsində bunu da deyir ki, 
bir azad Fələstin və bir azad Ermənistan 
məsələsi Vilsonun ürəyinə çox yaxndr. 
Şayani-etibar məlumata nəzərən, Vilson 

 

guya demişdir ki, Fələstin və Ermənis-
tana azadlq verilməksizin, əqdi-sülhü 
[sülh müqaviləsini] imzalamaq müşarün-
leyhin [ad çǝkilǝn şǝxsin] meyiti üstündən 
adlayandan sonra mümkün olar. Fəqət 
ermənilərin indiki müşkül halətlərini da-
ha da ağrlaşdrmamaq üçün hələlikdə 
sükuta məcbur olub, Ermənistann azad-
lq məsələsini açqca etiraf edəmməyir.  

“Çikaqo tribune” qəzetəsinin rəvayə-
tincə, amerikallardan mürəkkəb [ibarǝt] 
xüsusi bir cəmiyyət Ermənistan və Ki-
likiyan təhti-himayəsinə [himayǝsi altına] 
alacaqdr. 

 
 
 

İDARƏYƏ MƏKTUB 
 
Bir izah 
Müdir əfəndi! Mötəbər qəzetəniz 

“Azərbaycan” vasitəsilə şu bir qaç sətirlik 
açq məktubumun nəşr edilməsini rica 
edirəm.  

Çoxdan bəri möhtərəm oxucularla 
bərabər qəzetə idarələri dəxi bilirlər ki, 
əfkari-siyasiyyəmə [siyasi kirlǝrimǝ] aid 
məqalələri “Azərbaycan” ilə “İstiqlal” qə-
zetələrində nəşr etməkdəyəm. Halbuki 
sosialist rqəsinin naşiri-əfkar [kirlǝrini 
yayan orqan] olan “Al bayraq” qəzetə-
sində “Ə. Həmdi” imzas ilə “Silah ba-
şna” sərlövhəsi altında bir məqalə var- 
dr (“Al bayraq”, nömrə 15, 28 mays). 
Məqalənin havi olduğu [ehtiva etdiyi] mü-
lahizələrə qarş müariz deyiləm [etiraz 
etmirǝm]. Fəqət imzam istemal edərək 
[işlǝdǝrǝk] qəzetə idarəsinə və mühər-
rirliyə aid etikaya qarş bu növ bir təamül 
[ǝmǝl, iş] şəklinin göstərilməsinə qarş 

təəssüf edirəm. Binaənileyh [buna ǝsa-
sǝn], “Silah başna” sərlövhəsi ilə yazlan 
məqalənin mövzu etibar ilə doğru və 
fəqət imza cəhəti ilə yanlş olduğunu və 
mənim tərəmdən “Al bayraq” qəzetə-
sinə əsla böylə bir məqalə yazlmadğn 
surəti-qətiyyədə bəyan edirəm, əfən-
dim.  

Ə. Həmdi [Qaraağazadǝ] 
 
- 2 - 
Rica ediriz bizim bu bir neçə kəlmə 

sözümüzü qəzetənizdə yazasnz.  
Ramana kəndində 
Neçə aylardan bəri Balaxan-Sabunçu 

polis müdiri vəzifəsini ifa edən Lütfəli 
bəy Əmircanov cənablarnn bu günlər-
də öz vəzifəsindən istefa verdiyi xəbəri 
bizə məlum oldu. Böylə mühüm zaman-
da Əmircanov kimi millət xadimi, xü-
susən füqərayi-kasibə tərəfdar olan bir 
zatın öz mövqeyini tərk edəcəyinə biz 
Ramana camaatı izhar-təəssüf ediriz və 
üzümüzü Əmircanov cənablarna tutub 
deyiriz ki, əmin olunuz, əfəndim, sizin 
camaat yolunda etdiyiniz xidmətlər və 
pədəranə [ata kimi] nəsihətlərinizi biz Ra-
mana camaatı heç bir vaxt yaddan ç-
xarmayacağz.  

Ramana camaatı namndan: 
Abutalb Rəsulzadə 

 
 
 
 

Satılr  
Stilnoy stolov, bakkara,  yaz stolu, divan 

vǝ iki kreslo. Dǝllallardan gǝlmǝmǝlǝri xahiş 
olunur. Adres: Vorontsovski, nömrǝ 26, 
yuxar mǝrtǝbǝ.  

10206 
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Doktor  
Musa bǝy Rǝyev  

Daxili ǝmraza [xǝstǝliklǝrǝ] düçar olan 
naxoşlar qǝbul etmǝyǝ başlamşdr. Sǝhǝr 
saat 9-11-ǝ kimi. Axşam saat 5-7-yǝ kimi. 
Ünvan: Armyanski, nömrǝ 15. Telefon 16-80.  

b-37 
 

Arvad diş hǝkimlǝri 
Z. A. Şexter vǝ xanm 

Dişlǝr ağrsz çxarlr. Qzl qapaq, qazma 
vǝ hǝr növ qayrma dişlǝr. Dişin yaxş qay-
rlmas tǝmin olunur. Kǝnardan gǝlǝnlǝr 
üçün tezliklǝ görülür. Qiymǝtlǝt münasibdir.  

Qǝbul olunur sǝhǝr saat 9-dan 2-yǝdǝk, 
axşam saat 4-dǝn 7-yǝdǝk. Voronsovski küçǝ 
17 nömrǝli evdǝ, paradn qapdan.  

8753 
 

Doktor M. M. Kǝrimov göz naxoşlarn vǝ 
diş hǝkimi A. Əmirov naxoşlar qǝbul edirlǝr 
saat 4-dǝn 7-yǝdǝk. Ünvan: Suraxanski vǝ 
Spasski küçǝlǝrin [küncündǝ] 102 nömrǝli 
evdǝ. Telefon nömrǝ 40-91.  

8754  
 

Xüsusi müsǝlman tǝvǝllüdxanas  
Gövhǝr xanm Qazzadǝ  

Vǝzi-hǝml edǝnlǝr hǝr bir vaxt, gǝlǝn 
xǝstǝlǝr isǝ hǝr gün sǝhǝr saat 10-dan 2-yǝ 
kimi qǝbul edilirlǝr. Tǝvǝllüdxanada ǝmǝliy-
yati-cǝrrahiyyǝ (operasiya) icra edilib, doktor 
Tsentner konsultasiya yapr. Feldşeritsa-
mama Vasserman çiçǝk döyür, yara bağlayr 
vǝ iynǝ vurur.  

Adres: Armyanski küçǝ nömrǝ 13. Tele-
fon nömrǝ 58-39.  

T-321 
 

Doktor M. B. Şaxnazarov 
Dǝri vǝ ǝmraz-cǝrrahiyyǝ  [cǝrrahi xǝstǝ-

liklǝr] naxoşluqlarn qǝbul etmǝyǝ başla-
mşdr. “606” vǝ “914” müalicǝsi. Qǝbul edir: 
sǝhǝr saat 9-dan 12-yǝdǝk; axşam saat 4-

dǝn 7-yǝdǝk. Ünvan: Armyanski küçǝ nömrǝ 
3. Qubernskinin küncündǝ. Telefon nömrǝ 
45-28.  

8748 
 

Berlin Darülfünunu doktoru  
S. İ. Kopelioviç  

Daxiliyyǝ vǝ ǝsǝbiyyǝ naxoşluqlarn 
qǝbul edir sǝhǝr saat 10-dan 1-ǝdǝk, axşam 
saat 5-dǝn 7-yǝdǝk. Adres: Vorontsovski 
küçǝ nömrǝ 17, 2-ci mǝrtǝbǝ. Telefon nömrǝ 
50-28. Vǝ 93.  

8765 
 

Elan 
Sabiqdə Tiis şəhərinin canişin saraynda 

hər növ çərkəz libas tikməklə məşhur olan 
Balabəy hal-hazrda Bak şəhərində Niko-
layevski küçədə Seyidǝhməd Əzimzadənin 
dükannda aşağda adlar zikr olunan for-
malar qəbul edir: “çerkasski kazaçi”, “çer-
kaski imereteniski, çerkaski asetiniski”, “Qa- 
rabağ çərkəzi” və hər bir formann şubasn 
[kürkünü] və Malorossiyski şubalar.  

Tikdiyim işlərdən müştərilərin məmnun 
qalmalarna əminəm.  

Kamali-ehtiramla: Balabəy 
10204 

 
Batumdan xarici məmləkətlərə yun yol-

lamağ və xarici məmləkətlərdə komisyon tə-
riqi [yolu] ilə satmağ İ. V. Denisovun bankir 
kontoras qəbul edir. (Velikoknyajeski, nömrə 
1). 

8799 
 

Elan 
Ticarət, Sənaye və Ərzaq Nəzarəti bu-

nunla elan edir ki, 1919-cu ildə iyun aynn 
3-də səhər saat 10-da Ticarət, Sənaye və Ər-
zaq Nəzarətində (Olqinski caddə, sabiq “Nat-
sional” mehmanxanas, 11 nömrəli otaq) 187 
yarmtar, 186 ruminok  və 300-ə qədər gir-
vǝnkǝlik qablarda ənvai əmtəə xülasələrinin 

 

və işlənmiş balq qablarnn müzayidəsi [hǝr-
rac] olacaqdr.  

Satılacaq qablar Ərzaq Nəzarətinin anba-
rndadr (“Vulkan” anbar 30-cu pristan [kör-
pü] ilə rubəru [üzbǝüz]). Qablara bayram 
günlərindən başqa, hər gün saat 9-dan 12-ə 
qədər baxmaq olar. Qablara baxmaq istəyən 
əşxas [şəxslər] əvvəlcə anbar müdirinə (Mer-
kuryevski küçədə Dadaşovun evində) müra-
ciət etməlidirlər.  

Satış və ya müzayidə şifahi və ya yazlb 
verilən ərizələr təriqi [yolu] ilə icra ediləcək-
dir. Verilən ərizələrlə bərabər, ərizə verən-
lərin hüviyyətini [şǝxsiyyǝtini] bildirəcək sə- 
nədlərlə, təklif etdiyi məbləğin rəhn [girov] 
təriqi ilə on (10) faizi nağd olaraq pişnihad 
[təqdim] edilməlidir. Şifahən müzayidəyə gir-
mək istəyənlər isə yarmtarlarn cümləsinə 
min beş yüz (1500) manat, rumnoklara iki 
min (2000) manat və xülasələrin cümləsinə 
isə üç min (3000) manat verməlidirlər. Qalan 
məbləğlər pişnihad və ya təqdim edilən rəhn-
dən əlavə, müzayidənin təsdiqindən sonra 
üç günün ərzində verilməlidir.  

Əks surətdə rəhn təriqi ilə verilən məb-
ləğlər xəzinənin mənfəətinə daxil olur.  

Müzayidələri Ticarət, Sənaye və Ərzaq 
naziri təsdiq edir.  

Lazmi məlumat və bəyanatı bayram gü-
nündən başqa hər gün səhər saat 10-dan 2-
yə qədər Nəzarətdə (12-ci otaq) almaq 
müm-kündür. 

İmza etdi: Nazir naminə müavini: 
Y[usifǝli] Əliyev 

T-142 
 
 
 

Müvǝqqǝti müdir:  
Hacbǝyli Üzeyir 

 
 
 

QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 
 

Qismi-rǝsmi 
sǝh. 27. “yövmüşşǝk”: “şǝkk günü”; 

qǝmǝri tǝqvimdǝ şaban aynn 29-undan 
sonrak günǝ yövmüşşǝk deyilir; çünkü bu 
günün şaban aynn son günümü, yoxsa ra-
mazan aynn ilk günümü olduğu barǝdǝ 
şübhǝ yarana bilǝr.  

sǝh. 28. “cameül-kǝlam”: “kǝlamlar 
toplusu” mǝnasna gǝlǝn bu ifadǝ “Quran”n 
adlarndan biridir.  

 
Şimalmzn hal 

sǝh. 29. “müxtǝlif kiçik millǝtlǝrdǝn 
tǝşǝkkül etmǝsindǝ”: qǝzetdǝ “tǝşǝkkül” 
yerinǝ “tǝşkil” getmişdir.  

 
Teleqraf xǝbǝrlǝri  

sǝh. 30. “barkas”: kiçik ölçülü gǝmi. 
“Libava”: Latviyann cǝnub-qǝrbindǝ, in-

diki Liepaya şǝhǝri.  
 

Sülh ǝtrafında  
sǝh. 31. “Avanti!” [Avanti!]: (İrǝli!) 1896-

c ildǝn etibarǝn İtaliyada (Roma vǝ Milanda) 
nǝşr edilǝn qǝzet; İtaliya sosialistlǝrinin 
orqan.  

“iyirmi beş xüsusi dǝstǝlǝr”: başqa 
mǝnbǝdǝ: “hǝr biri iyirmi nǝfǝrlik xüsusi 
dǝstǝlǝr”. 

“Peti Parizyen” [Le Petit Parisien]: Pa-
risdǝ 1876-1944-cü illǝrdǝ nǝşr edilǝn gün-
dǝlik fransz qǝzeti. 

 
Vilsonun nitqi 

sǝh. 32. “müǝyyǝn, lakin”: bu sözlǝr 
qǝzetdǝ tǝhrif edilmişdir.  

sǝh. 33. “tǝbii müdafeindǝn”: qǝzetdǝ 
belǝ getmişdir: “tǝbii mǝnafeyindǝn”. 

sǝh. 34. “Yevropadan ötrü tǝzǝ bir şey ol-
mayan”: qǝzetdǝ “ötrü” yerinǝ “ayr” get-
mişdir.  
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IX cild 

Əfqanstanda 
sǝh. 34. “Kuşka: Türkmǝnistann 

cǝnubunda, indiki Sǝrhǝdabad şǝhǝri.” 
sǝh. 35. “ǝfqan qǝbilǝlǝri bu işlǝrdǝ 

iştirak etmǝmişlǝrdir”: qǝzetdǝ “etmǝmiş-
lǝrdir” yerinǝ “etmişlǝrdir” getmişdir.  

 
İran işlǝri  

sǝh. 35. “Bǝxtiyar xanlar”: söhbǝt, 
İranda Çahar-Mahal vǝ Bǝxtiyari, Xuzistan, 
Luristan, İsfahan ostanlarnda yaşayan etnik 
qrup olan Bǝxtiyarilǝrdǝn gedir.  

“Bǝxtiyarlar tǝrǝndǝn”: belǝ başa dü-
şülmǝlidir: “İsfahan ǝyalǝtinin Bǝxtiyarilǝri 
tǝrǝndǝn”. 

 
Millilǝşdirmǝk mǝsǝlǝsi  

sǝh. 36. “Uşaq gözlüyü”: Abdulla Şaiqin 
ilk dǝfǝ 1915-ci ildǝ çap edilǝn dǝrsliyi.  

“mǝftuh”: ǝrǝb qrakasnda, hǝrn 
üstündǝ qsa “ǝ” sǝsini ifadǝ etmǝk üçün 
qoyulmuş fǝthǝ işarǝsi daşyan; “mǝftuh 
hǝrf”: özündǝn sonra “ǝ” saiti gǝlǝn samit.   

“Birinci kitab”: Mirzǝ Abbas Abbas-
zadǝnin müǝlli olduğu “Mübtǝdelǝr üçün 
Birinci kitab: Əlifba” adl dǝrslik nǝzǝrdǝ tu-
tulur.   

“yaxn bir sǝslǝ oxunmas”: qǝzetdǝ 
“oxunmas” yerinǝ “oxunmuş” getmişdir.  

sǝh. 37. “Halbuki Osmanl türklǝri ‘fahm’ 
‘fǝhm’i isǝ oxuduqlarndan, bu xǝtaya düş-
mǝzlǝr.”: Güman ki, bu cümlǝ belǝ olmaldr: 
“Halbuki Osmanl türklǝri ‘fahm’ ‘fahm’, 
‘fǝhmi’i isǝ ‘fǝhm’ oxuduqlarndan, bu 
xǝtaya düşmǝzlǝr.” 

 
Bayram ǝtrafında  

sǝh. 41. “Heyǝti-vükǝla rǝisi Xatisov”: 
qǝzetdǝ belǝ getmişdir: “Rǝisi-vükǝla rǝisi 
Xatisov”. 

 
Bak xǝbǝrlǝri  

sǝh. 42. “Krasnokrestovski”: Bakda, in-
diki Şeyx Şamil küçǝsi.  

“Moloçn”: süd vǝ süd mǝhsullarnn 
satıldğ, dükan vǝ kafe kimi xidmǝt göstǝrǝn 
müǝssisǝ. 

 
Fǝhlǝ hǝyatı  

sǝh. 45. “çün girdǝkan bǝr günbǝd ǝst”: 
“günbǝzin üstündǝ qozu saxlamaq kimidir”; 
bir işin mümkünsüzlüyünü, çǝtinliyini ifadǝ 
etmǝk üçün işlǝdilǝn farsca mǝsǝl.  

 
Azǝrbaycanda 

sǝh. 47. “Azğur”: Gürcüstann cǝnubun-
da Axska türklǝrinin yaşadğ kǝndlǝrdǝn 
olmuşdur. 

“yubiley ziyafǝtinǝ gǝtirirlǝr”: qǝzetdǝ 
“gǝtirirlǝr” yerinǝ “gǝtirilir” getmişdir.  

“Hǝrbiyyǝ naziri müavini general Əli 
paşa”: general Əliağa Şxlinski nǝzǝrdǝ tutu-
lur.  

“Qamusül-ǝ’lam”: Türk yazçs vǝ alimi 
Şǝmsǝddin Saminin hazrladğ bioqraya, 
tarix vǝ coğraya ensiklopediyas. 

“Böyük tarixi-ümumi”: Türk tarixçisi 
Əhmǝd Rǝq Altınayn ǝsǝri. 

 
Ermǝnistanda  

sǝh. 49. “Çikaqo tribune” [Chicago Tri-
bune]: ǝsas 1847-ci ildǝ qoyulmuş amerikan 
qǝzeti.  

 
Satılr  

sǝh. 49. “bakkara”: billur qab növü.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

FATƏBİRU YA ULİL-ƏBSAR  
LƏALLƏKÜM TUFLİHUNƏ 

“Azǝrbaycan” qəzetəsinin 189-cu nöm-
rəsində oxudum ki, müsəlman dükanç-
lar “Müsavat” rqəsinə izhar etmişlər 
ki, həftədə bir gün də olsa onlara əs-
gərlik məşqi verilsin. “Müsavat” rqəsi isə 
onlarn xahişlərini Bakdak qoşun ko-
mandanna yetirmiş və komandan dəxi 
tacirlərin bu gunə [bu cür] hümmətlərini 
şayani-təhsin [alqşa layiq] bilib bu barədə 
o[n]lara müsaidət göstərmişdir [icazǝ ver-
mişdir].  

Həqiqətən, tacirlərimizin bu gunə 
hümmət və qeyrətləri məni fövqəladə 
məsrur [şad] və gələcəkdə islam əhlinin 
nicat tapmalarna artıq ümidvar edir. 
Bununla belə, yenə də öz tərəmdən 
lazm bilirəm müsəlman tacirlərinə izhar 
qlam ki, qardaşlar, sizin əsgər nizam tə-
lim almağa bu dərəcədə rəğbətiniz və 
hüsn-niyyətiniz şübhəsiz fəraizi-diniyyə-
dəndir [dinin fǝrzlǝrindǝn, ǝmrlǝrindǝndir]. 
Siz bu növ hazrlaşmaqla həm mal və 
cannz və həm irz və namusunuzu və 
həm də dininizi mühazə edəcəksiniz və 
mahəza [bununla birgǝ], Allahtaala yann-
da sizlərdən ötrü təqrirə [sözlǝ demǝyǝ] 
və bəyana gəlməyən əcri-cəzil mühəy-

yadr [bol mükafat hazrdr]. “Vǝ zǝlikǝ hü-
vǝl-fevzül-ǝzim.” 

Amma növbənöv hiylə və bəhanələrlə 
özlərini və övladlarn əsgərlikdən qaç-
ranlar və naz və nemətdə pərvəriş tapan 
[bǝslǝnǝn] tacirlər guya ki, böylə müqəd-
dəs və mühüm olan vacibati-diniyyədən 
[dinin vacib gördüyü işlǝrdǝn] özlərini müaf 
[bağşlanmş] hesab edir və guya ki, ayeyi-
kərimə: “Xǝtǝmǝ Allahu ǝla-qülubihim 
vǝ ǝla-sǝm’ihim vǝ ǝla-ǝbsarihim qişa-
vǝtun vǝlǝhüm ǝzabun ǝzim.” (Allahta-
ala onlarn qəlblərinə möhür vurubdur – 
anlamayrlar və qulaqlarna möhür vu-
rubdur – haqq sözü eşitməyirlər və göz-
lərinin üstə böyük pərdə vardr – gör- 
dükləri şeylərdən ibrətbərdar [ibrǝt alan] 
olmayrlar. Axirətdə isə o[n]lar üçün bö-
yük əzabdr.) bunlarn haqqnda nazil 
olmuşdur. Zira bu tövr tacirlərin nə vic-
danlar var və nə eşidən qulaqlar, görən 
gözləri var. İştə bunlara deməliyiz, qar-
daşlar, gözünüzü açb aləmə baxn, qu-
laq verib eşidin, qəzetə alb oxuyun və 
sonra zaiqəyə tapşrn [nǝfsinizdǝn, öz-
özünüzdǝn soruşun] ki, aya, hökumətin əs-
gəri olmadqda, cəm etdiyiniz mallarnz 
əllərinizdə qalacaqm? Ehtiram və abru 
[abr-hǝya] ilə yaşamağa imkannz ola-
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Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Sǝşǝnbǝ, 4 ramazanül-mübarǝk sǝnǝ 1337. 3 hǝziran 1919 sǝnǝ. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn mǝqalatın mükafatın 
idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Tele-

fon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 1 manat 50 qǝpik.  
 

Abunǝ şǝraiti: Bak üçün 1 aylğ 30 rublǝ, 2 aylğ 35 rublǝ, 3 aylğ 50 rublǝ. Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 25 rublǝ,  
2 aylğ 45 rublǝ, 3 aylğ 60 rublǝ. Elan atı: birinci sǝhifǝdǝ sǝtri 4 rublǝ, axrnc sǝhifǝdǝ sǝtri 3 rublǝ,  

itǝn şeylǝr vǝ yer axtaranlar üçün 2 rublǝ.     


